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Foreword

It is both a pleasure and privilege for us to present before our learned readers,
this Third volume of Samskrtacintanam, an annual Journal of Sanskrit published
annually by Ramakrishna Mission Sikshanamandira. An effort has been made
here to offer within two covers a collection of as many as colorful, brilliant and
yet lucid expositions which are resultants of continuous thinking and trialing for
origination in the process of nurturing and cultivating Sanskrit both as heritage
language and as a dynamic diffusion of culture. The papers published here have
been written with energetic authority to enable teachers, educators, researchers,
academicians and even policy makers of the state to explore Sanskrit language
and literature in their respective ways. There may not be a common consensus
among their opinions, but, there will surely be an agreement on the issue that
each of these writings will be intended to provoke discussion, introspection,
inspiration and ultimately action.

The constitution of the Ramakrishna Mission highlights the importance of
education in the first item in its ‘Methods of Action’: “to train men so as to
make them competent to teach such knowledge or science as are conducive to
the material and spiritual welfare of the masses”. And it would, according to
Swami Vivekananda, only be possible through “Western Science coupled with
Vedanta, brahmacharya as the guiding motto, and also Sraddha and faith in one’s
own self.” To condense the combination of Indian traditional education with
knowledge from the West Swamiji used one epigram, ‘Science and Sanskrit’,
of course both the terms need to be understood in their broadest sense. Swamiji
envisioned “there is a great chance, much more than you ever dream of, for those
wonderful stories scattered all over the Sanskrit literature, to be re-written and
made popular.” We wish and pray that this humble attempt with the publication
of the Third Volume of Sanskrit bi-lingual journal fulfils all that Swamiji wished-
for long back in respect of Sanskrit language and literature.

To conclude, we owe our indebtedness to the learned members of the Advisory
as well as the Editorial Board for their valuable suggestions and untiring co-
operation for bringing out this Volume and extend our heartfelt thanks to the
Members of Faculty and Staff of this College for their always remaining with us.
Lastly, our utmost thanks and gratitude are due to those who have contributed in
this Journal.

5th September, 2017 Ly ’,’“‘m AS MW



JoraR : 2090

et

GLORIOUS CONTRIBUTION OF THE HEAVENLY DOCTORS

ASVINS WITH SPECIAL REFERENCE TO RG-VEDA 1.117. Nivedita Chaudhuri 7

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

17.
18.
19.

20.
21.
22.
23.

24.

RU B ER e NIt R IDENIEE NI ED T

NASADIYASUKTASAMIKSA (NASADIYASUKTA:

Haradhan Garai

12

AN ANALYSIS) - Prof. Bhagirathi Biswas 16
TR STCETETs, Khokan Bhattacharya 23
CONTRARIES IN THE COMMENTARIES Kaushik Acharya
ON THE GITA - & Kiriti Sengupta 29
NENIE] JHTEEIH — Anup Khan 37
Multifarious Uses of Languages by Women and
Men Characters in Sanskrit Dramas- An Analysis Sovan Chakraborty 47
AT, Teehcqoeehg g Shaeasyfemst: Bipadtaran Ruidas 58
HTATGHTE FRATH: A TGTH A FHicTead, Subhrajit Sen 63
EEARICERERLIE Pradip Kar 72
WA R I |l|o||‘3|u|H\ Bhaskar Gangopadhyay 81
TSI T Rajkumar Midya 95
MECE IERICRICIC SR RITE Abhijit Mandal 101
I fafereae-ae i TR =AraTaEHiaE, Malay Porey 104
TR Wﬁ?ﬁw Debanjan Das 114
Freamrasgfadtefofia: sfaemshfaartar =
“FHIfeTaT:*--- Terseomierant wiet=rT - Soumyajit Sen 126
HwreTaR mwﬁﬁm Swami Alakananda 136
HAGHRTEY, FfTfad T : T eHe, Dr. Srimoyee Ghosh 141
POET DEVAMUNI: AS REVEALED THROUGH
ARANYANI HYMN (RS 10.146) Pubali Chakraborty 146
TR RIS AT Hidcafaa: Dr. Debnath Pal 152
Defending the Validity of Pramana : An Introduction Dr Sankar Chatterjee 156
iR e et Mrinal Chandra das 162
HﬁﬂTﬁ'@'ﬁT&Uﬁ farerreoraTan Surajit Banerjee 166
TTeh, FHRITERATT STHHAT JETEETo Arpita Dey 180



GLORIOUS CONTRIBUTION OF THE HEAVENLY DOCTORS
ASVINS WITH SPECIAL REFERENCE TO RG-VEDA 1.117.

Nivedita Chaudhuri*

Abstract
Rgveda 1.117 is called as Danastuti or the Hymn about Charitable
Deeds. Here, the two deities, named AsSvins, are expressed in the
shape of Charitable Deeds.
They are described as ‘bounteous givers’. They are requested to give
food and strength. Actually their herbal and surgery treatment and
technical skill are described as charitable deeds.
Advins were prayed in Rgvedic India as the life-saver. They rescued
Atri from the malignant diseases. They saved the life of Rebha,
Vandana, Visnapu with the herbal treatment. Ghosa and Syaba were
recovered the blindness of Kanva, Rjrasra; the deafness of the Nrsad
and the barrenness of milkless cow and the husband of Vadhrimati.
They enriched Vispala by the artificial leg with the skill of their surgery
treatment. They were able to bring water from the sky with their
technical skill.
It has been proved that the Rgvedic India was fond of ancient Indian
medical science. In that particular time, women could go to war. In this
particular time sages were fully conscious of Geographical Science.
The procedure of Test Tube Baby was invented most probably in that
particular time. The late marriage of women was not disgraceful. The
Aryans were familiar to the barley.

Key Words

Rgveda-40 hymns-Danastuti - Asvins - bounteous giver-life saver-Atri-
malignant diseases-Rebha and Vandana-herbal strategy-Ghosa and Syaba-
Leprosy-Cyavana-youth-medicine- Rjrasra -vision-barren cow-milkful-impotency-
husband of Vadhrimati-surgery- Vispala-artificial leg-attraction-rain-medical
science-Anatomy and Physiology-women-war-Astronomy-Geographical Science-
Test Tube Baby-late marriage-ploughing-barley-veterinary treatment.

* Assistant Professor in Sanskrit, Govt. College of Education, Banipur
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Introduction

There are at least 40 hymns in the Rg-veda which appreaciate the charitable
deeds of the king and the sacrifice. They partly deal with ritualistic concept. They
play the inter-mediatory role between the religious and the secular hymns of the
Rg-veda.

Rg-veda 1.117 is called as Danastuti or the Hymn about Charitable Deeds.
Here, the two deities, named ASsvins, are expressed in the shape of Charitable
Deeds.

They are described as ‘bounteous givers.’ They are requested to give food
and strength. Actually their herbal and surgery treatment and technical skill are
described as charitable deeds.

Functions of the Asvins

AsSvins were prayed in the Rg-vedic India as the life-saver (esd yatam
nasatyopa bajaih). They rescued the sage named Atri with his children from
the malignant enemy(Rsim narabahamsah paficajanyamrbisadatrim muncatho
ganena). They rescued the sages named Rebha and Vandana from the different
wells and saved their life with herbal strategy. They gifted to Viswakaya Visnapu,
his son, from the lofty clutch of death with their herbal treatment (Yuvam nara
stuvate krsniyaya Visnapwam dadathurbiswakaya) . Once upon a time, Kaksiban’s
daughter named Ghosa and a famous black sage named Syaba, both were afflicted
with leprocy and healed by Asvins also with their herbal skills and at last, though
Ghosa was aged, yet got married(Ghosayai citpatrsade durone patim jurjantya
Asvinabadantam). The blindness of Kanva(mahah ksonasyasvina Kanvaya) and
the deafness of the son of Nrsad were also treated as Asvins(Yannarsadaya
$ravo). They nourished Agastya who was attacked by the demons. Cyavana
could maintain his youthful body with the help of their medicinal strategy(Yuvam
Cyavanams$vina jarantam punaryuvanam cakrathuh sacibhih).

They gave perfect vision to the blind Rjrasra who was punished by his father.
They treated the barren, emaciated and milkless cow and gifted her to the sage
named Sayu with its milkful and healthy body. They treated the impotency of the
husband of the princess named Vadhrimati and the couple achived a son named
Hiranyahasta (Hiranyahasta masvina rarana putram nara Vadhrimatya adattam).
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Both they were fond of surgery treatment. They poured a hundred jars of the
people with full of honey from the hoof of their fleet horse by surgery treatment.
They treated Vispala, the wife of the king named Khela, with the artificial leg
made of iron by the surgery treatment(sam Vispalam nasatyariinitam).

They were also fond of technical skill. They saved the life of the prince
named Bhujyu, the son of the king named Tugru from the tossing ocean with
their technical skill. They maintained the existence of quail named Usa from the
molecular attraction of the Sun-rays. They helped to achieve conquer to the king
named Jahusa. They were able to bring water for the earth from the clouds who
was moving hither and thither in the sky according to Skandaswami(.....biswaco
ahatam bisesna).

Social Aspects

The above incidents prove that our Rg-vedic India is the glorious example
of ancient Indian medical science. In that particular time, India was fond of
different types of treatments in the perspective of different types of diseases.

Asvins made honey by the ingredients drawn from the hoof of their fleet
horse. They caused to unite the broken leg of Vispala with the artificial leg
made of iron. They saved the life of critically injured sage named Syaba with the
strategy of surgery treatment.

Those above incidents were the glorious example of ancient Indian Medical
Science. Those incidents prove that in the Rg-vedic India, the Minor Surgery
or Salakyatantram, Major Surgery of Salyatantram, Anatomy and Physiology or
Sarirasthanam and Veterinary Science were introduced.

The above incident also proves the marvelous example of feminism in the
Rg-vedic India because through the above hymn we can know that women could
go to war to do battle with her husband, father or brother etc.

They saved the life of bhujyu from the tossing ocean. Usa, the immediate
before time of dawn, was expressed from the molecular attraction of the Sun-
rays. So, it has also been proved that the knowledge of Technology and Astronomy
was in practice in the Rg-vedic India. The rain came from the cloud with the help
of the technical skill delivered by Asvins. These incidents prove that the Rg-
vedic India was fond of Geographical Science according to Yaska, Maxmuller and
T.Burrow.
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They treated Kanva and Rjrasra. So, the treatment of blindness was
introduced in the Rg-vedic India. They treated the cow of Sayu and the husband of
Vadhrimati. So, the treatment of barrenness was also introduced. They nourished
Agastya who was born from the Pitcher. This incident proves that the procedure
of the Test-Tube-Baby was invented most probably in the Rg-vedic India

Rg-veda 1.117.17 and 1.117.19 are describing the treatment of the crippled
body of Ghosa and her marriage. By this incident, it has been proved that the Rg-
vedic India, the late marriage of women was not disgraceful.

It has been proved that the Rg-vedic Aryans was familiar to the ploughing
of barley through the above hymn and through the above incidents it has been
proved that the economy of Rg-vedic India was agricultural based.

In the cases of the other mantras:

Rg-veda 1.117.03 is similar to the Rg-veda 1.112.07, 1.116.08, 1.118.07
because all of the mantras are describing to the releasing of Atri from the fire
with the help of the Asvins.

Rg-veda 1.117.06 and 1.116.07 are similar to one another according to
Skandaswami. Both they are describing the skill of veterinary treatment delivered
by Asvins.

Rg-veda 1.117.7a (Yuvam nara stuvate krisniyaya Visnapvam...) is similar
to Rg-veda 1.116.23 (abasyate stuvate knisniyaya....) according to Skandaswami
because both of they are describing the medical treatment delivered by Asvins
to Visnapu.

Rg-veda 1.117.7b is similar to 10.39.03 according to Skandaswami also
because both of they are describing the recovery of Ghosa from the oldness
through the treatment by delivered by Asvins.

Rg-veda 1.117.8b is similar to Rg-veda 1.118.07 (yuvam.....) according to
Skandaswami because both of they are describing the treatment of blindness of
Kanva delivered by Asvins.

Rg-veda 1.117.11d (sunoma......) is similar to Rg-veda 1.116.15d because
both are describing the accident and the treatment of the broken leg of Vispala.

Rg-veda 1.117.17 and the Rg-veda 1.116.16 are describing to one another
because both of they are describing simultaneously the ruthlessness and the
treatment of blindness of Rjrasra.
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Rg-veda 1.117.17 and 1.112.08 are also similar to one another because
both of they are describing the treatment of blindness of Rjrashra delivered by
Asvins.

Conclusion

It is needless to say that in this quest for knowledge and in this effort to
build up a civilization based on good health of the general people, science and
technology, naturally came to play an important part. Information about this
science and technology generally lies scattered through the Vedic corpus.
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NASADIYASUKTASAMIKSA
(NASADIYASUKTA: AN ANALYSIS)

Prof. Bhagirathi Biswas*
ABSTRACT

“No country except India and no language except the Sanskrit can boast of a
possession so ancient or venerable. No nation except the Hindus can stand before
the world with such a sacred heirloom in its possessions, unapproachable in
grandeur and infinitely above all in glory. The Vedas stand alone in their solitary
splendour, serving as a beacon of divine light for the onward march of humanity .
“HindhuSuperioty”.

There are four Vedas, known as the Rig Veda, the Yajur Veda, the Sama

Veda and the Atharva Veda. The Rig Veda is identified with the path of knowledge,
the Yajur Veda with the path of action, and the Sama Veda with the path of devotion.

Rg Veda has ten Mandals. 1028 Suktas and 10552 Mantras are in ten
Mandals of Rig Veda Samhita. 191 Sukata and 1754 Mantras are in the 10"Mandal.
Sukta no 129 out of 191 is Nasadiyasukta. Many of the provisions of the Rig Veda
are very scientific and pragmatic. In Rig Veda mythology, cosmology and religion
are intermixed. In the tenth book (Mandalam) of Rig Veda, 129" Hymn (Suktam)
deals with the origin of the universe and creation. There are Seven Mantras are in
Nasadiyasukta.

The present paper is fully devoted to the discussion of the fundamental issues re-
lated to the creation of the Universe. The contemporary scientific issues related to the
creation of universe by the scientist have drowned the attraction of the human society very
much whereas the Vedic Rsis had already discussed this in ancient time long back. Thus
it appears that the Nasadiyasukta of the Veda has paved the way to the scientist of the
Morden world to look forward for the Big Bang theory. The Vedic Rsis have already been
proposed the proposition of creation. This paper is fully engaged in the interpretation of
all the Mantras of Nasadiyasukta which has finally lead to the power of Brahman.

“No country except India and no language except the Sanskrit can boast of a possession so
ancient or venerable. No nation except the Hindus can stand before the world with such a sacred
heirloom in its possessions, unapproachable in grandeur and infinitely above all in glory. The
Vedas stand alone in their solitary splendour, serving as a beacon of divine light for the onward
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march of humanity”. “HindhuSuperioty”.

Thereare four Vedas, known as the Rig Veda, the Yajur Veda, the Sama Veda and the
Atharva Veda. The Rig Veda is identified with the path of knowledge, the Yajur Veda with the
path of action, and the Sama Veda with the path of devotion.

Rg Veda has ten Mandals. 1028 Suktas and 10552 Mantras are in tenMandals of Rig
Veda Samhita. 191 Sukata and 1754 Mantras are in the 10"Mandal. Sukta no 129 out of 191 is
Nasadiyasukta. Many of the provisions of the Rig Veda are very scientific and pragmatic. In Rig
Veda mythology, cosmology and religion are intermixed. In the tenth book (Mandalam) of Rig
Veda, 129" Hymn (Suktam) deals with the origin of the universe and creation. There are Seven

Mantras are in Nasadiyasukta.

The present paper is fully devoted to the discussion of the fundamental issues
related to the creation of the Universe. The contemporary scientific issues related to the
creation of universe by the scientist have drowned the attraction of the human society
very much whereas the Vedic Rsishad already discussed this in ancient time long back.
Thus it appears that the Nasadiyasukta of the RgVeda has paved the way to the scientist of
the Morden world to look forward for the Big Bang theory. The Vedic Risishave already
been proposed the proposition of creation. This paper is fully engaged in the interpreta-
tion of all the Mantras of Nasadiyasukta which has finally lead to the power of Brahman.

It is a “cosmology” hymn that seeks to explain the origin of creation. Briefly, it
describes the chaos that preceded creation, when there was neither death nor immortal-
ity. From this chaos, the “One”, animated by its own impulse, breathed and came into
existence. From the unfathomable depths of water, from the darkness of the cosmic void,
emerged this spirit, animated by desire.

It goes on to say how the wise seers are able to perceive the kinship between being
and non-being (that are separated merely by a thin line) by searching their heart for wis-
dom. They see the seminal powers that create the mighty, fertile forces.

Among the various Suktas of Rg Veda NasadiyaSukta has been most popular among
the scholars. This sukta is also known as the creation Hymn. Na asat which is the root of
the word Nasadiya means ‘not the nonexistent’.

NasadiyaSukta makes its own contribution to our understanding of the origin of the
Universe. NasadayaSuktas contains seven mantras:

AT MR SWiAIe AW F0eT (@ A T 1
fEuRas 7 Fo0 =Wwws fFUHM 22 O 115 11
[Rig Veda. 10, 129,1]
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Before creation neither existence nor nonexistence was there
Neither matter nor space around

What covered it, where it was and who protected?

Why, that plasma, all pervading, deep and profound?

The rsisays that there was neither sat nor asatat that time, i.e. at the time of the creation of
the universe. There was no space, nothing else were present. Then what covered on? Where? The
deep primordial waters also were not there at that time.

At the time of the creation of universe the root cause which brings back the cosmic
again cannot be named as ‘asat’ i.e. cannot be said to be non-existent because such thing
cannot give rise to this universe. It cannot be called ‘sat’ also because nothing perceptible
was present at that time. Actually author of the NasadiyaSukta is going to say that ‘sat’
and ‘asat’ both existed together.

The sage says that there were no space(vyoman) at that time. There was nothing to
be covered or protected at that time and therefore no principle of envelopment existed.
The word ‘Kuha’ means that there was no place to support to carry out the act of envel-
opment.

In this mantra it is said ina poetic fashion by questioning what covered on? Where?
By the first question he tells that some matter was created at some point. He is indicating
toward the concept of Big Bang (the Universe bean as an infinitely dens cosmic singular-
ity that expanded explosively in the event called Big Bang). This also shows that space
was created whichwas covered by some matter. Big Bang theory agrees with this view.

The word ‘Ambhas’ usually means water. The root ambha means to Sound. Hence
ambhasshould be taken as material producing sound. For that thing which originated in
the space and which was very vast and unfathomable. The sage has coined a new word
ambhas. Thus the word ambhas(sound producing matter) is scientific and appropriate.
The sound that was created during Big Bang was the sound of Om.

In the first line of mantra the sage tells that there was nothing and inthe next line he
questions what covered on. Thus poetically he suggested that formation of ambhas took
no time.

In the second line of Mantra the sage puts the question “For whose shelter all this
was prepared?” The sage did not know the answer so he has put forth his question to all
the wise men. This question is still unanswered by the modern scientists.

T JgREmMYee 7 of 7 F@ w=d AR 2Fes |

RIS TN SR G 7 7F8 62 5P 1211
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The second mantra states that there was neither death, nor immortality. There was
no indication of day or night. There was only that one breathing without air with its own
energy. There was nothing else.

Breathing without air with its own energy ---Sayana takes Svadha as meaning Maya
or Prakrti (Illusion or Nature), the source of the world of phenomena. He understands Sa
‘breathed along with Maya’.

The Seer’s statement that there was only one thing at the time of the birth of uni-
verse is accepted by all modern cosmologists. At the very instant of its creation, all matter
and all four fundamental forces (gravitational force, electromagnetic force, nuclear force
and weak interaction) were indistinguishable from each other.

The Rishi (7si) says that there was only one primeval principle (MulaTattva) which
breathed without air for the sake of creation. The pranais only an outward indication of
the fact that the entire cosmos to be created is already within this Mulatattva. During cre-
ation it only comes out just like air comes out from the lungs when we breathe out.

In this Mantra sage says that there was neither death nor immortality. This state-
ment is true because there was no sun and no earth so there was no indication of day or
night. This is also correct because unless there is a planet, rotating and travelling around
a sun, there cannot be any day or night.

©F WS O FACARATESR AR AL EAH |
QEFSHTS: RS SR TEARAGRISF 11911

Darkness there was: at first concealed in darkness all was indiscriminate chaos. All that
existed then was void and formless: by the great power of warmth was born that unit.

There was darkness to begin with. There was something mysterious in the darkness.
It was impossible to understand. It was all undulating matter (Salil), Abhuoriginated from
the surrounding was wrapped by lighter material. It developed further due to might of
heat.

FIEAC ANISSIY TN (o8 QLR TS |
el IgeTe e & ersi Faea TR 11811

Thereafter raisedesire in the beginning, desire the primal seed and germ of spirit. Seers who
searched their heart for wisdom discovered the kinship between the being and non-being.

The great worldly desire comes from the minute, invisible unworldly seed of mind
in the same way ‘Sat came from ‘asat. The learned with far reaching intelligence have

recognized this fact after complete thinking in the mind and through scanning in their
hearts.
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In the first stage of creation there arose a desire in the mind of the almighty to cre-
ate. The good deeds of being in the previous kalpaculminated in the form of a seed of the
cosmos in the mind of the creator at the time of creation.

The learned after deep thought came to conclusion that all action associated with the
observed cosmos have their origin in the discernible source. Now scientists start thinking
that the facts of the Big Bang as they are slowly uncovered could suggest the work of a
creator or creative force.

Science seems to have uncovered a set of laws that within the limits set by the un-
certainty principle tells us how the universe will develop with time, if we now its state
any time. The ultimate essence of the universe is space consciousness is but a condition
of space. The content of the world is the distortion (Vikara) or desire of its container, con-
sciousness space. The distorted 3-Dspace is Sagun Brahma. The space minus its Vikaraor
distortion (or desire) that is the unified field is Nirgun Brahma. Brahman-space is the
ultimate reality underlying all existence.

feadicar faste! AfHcaamas Fmsgefa Fmee |
CECSIG! S ARA SIS F4l SBIR 263 ATV 1@ 11

Their rays was stretched out, whether across, or below, or above; (some) were shedders of
seed (others) were mighty; food was inferior, the eater was superior.

Their ray was stretched out---this, according to Sayana, refers to the suddenness of
creation, which was developed in the twinkling of an eye, like the flash of the sun’s ray. It was
so quick, he continues, that it was doubtful whether the things in the central space (understood
by the word’ across’) were created first, or those above or those below; in other words, creation
took place simultaneously in all three portions of the universe. Sayana tries to reconcile this
with the received notion of creation in a series (viz. that from atmacame the akasa, and from the
akasa the wind, from the wind fire etc,) (AtmanaAkasahSambhutaAkasatVayuhVayoragnih---
Tai. Upa 8.1) by saying that this was the order in which things were created, but the development
of the world was like a flash of lightning, so that the series could not be distinguished (Tat
SristvaTadevanupravisat---Tai. Upa. 8.3).

Whether across, or below, or above---the word tirascinah, ‘across’, perhaps refers to the
tiryaksrotas, ‘that in which the stream of life is horizontal’, i.e. the animal world. The epithets
in the second line of the verse are unusual and obscure; according to Sayana, the meaning is

that among the created objects some were living creatures, others were great, as the sky, etc. the
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former being the enjoyers (bhoktarah), the later the things to be enjoyed (bhojyah),so the creation
was distinguished as the food and feeder.

& @ @ T 2R @ @S IO Erel o T f[yfEe |
TR O RETEARIR (F (@W TS WP 11 1

Who knows and who can say, whence it was born and whence came this creation? The

Gods are later than this world’s creation. Who knows then whence it first came into being?

The quality of an eternal mystery of the cosmos is brought out in 6™ mantra of Na-
sadiyaSukta of Rig Veda. In this mantra Risi says it is very difficult for anybody to say
exactly how all that we see around us came into being. He says that he is well aware of
the complexity of the problem.

2 foryfede wiage @ <1 ey I A A
@ SIS A @NS G 9% (@ I AT @R 11911

Who knows whether this universe is supported by the creator or not? Does He who
is the highest authority of the universe and who is in the super space know it definitely
or not?

The sage tells here that universe is supported by its creator. Here sage suggest that
probably that superior power knows how the universe is created and then he raised suspi-
cion whether this is the final authority or is there anyone else superior still. Expressions
of such doubts are very common among Vedic seers. They were earnest seekers of truth.

The science has pointed very clearly in the direction of the Big Bang creation of
the universe, but the cause of the Big, Bang still remains very much enigma. The philoso-
phers have often concluded that there must be a ‘first uncaused cause’ and this they have
identified with God. The Big Bang theory of the beginning of the universe seems at first
sight to satisfy their proof. Scientific explanations come to an end, provided a God gives
opportunity to ascribe the universe to a transcendent cause. A cosmologist can say noth-
ing about transcendent causes.

It is fact that the Vedas are the complete Science or Vijnana in the real sense con-
taining both the paraand aparavidya. The belief has tempted the presenter to decipher
the knowledge of various kinds from the Vedas by applying different methods. Of course,
these methods mayor may not be the right keys in extracting the knowledge from the
Vedas, but these must be considered, to be basic steps towards finding the right key for
proper utilization of treasure in the Vedas.
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Conclusion

The NasadiyaSukta ends with a rather startling refrain. “After all, who really knows
what happen and who can presume to tell it? What is the origin of creation? For, even the
Gods themselves are younger than it. He whether he created it or did not, He who surveys
it all from the highest heaven, He knows- or maybe even he does not!”

Thusit appears that even the Supreme Being may ignorant of the mystery of cre-
ation, makes it rather unique among the creation songs. There are many commentaries
that attribute a mass deeper significance to this hymn and explain each term in great
detail but some of them use really creative interpretation of the words to arrive at their
conclusions. Therefore, scientists are trying to discover the cause of creation or source of
creation, which is also falling in the line of the NasadiyaSukta and the inner meaning of
thissukta leads to the conception of creation of the universe is the intention of the absolute
Brahma. And that absolute Brahma can be denoted as Nad Brahma. The modern science
is saying the same thing what Rg Veda declared earlier.
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CONTRARIES IN THE COMMENTARIES ON THE GITA
Kaushik Acharya *
Dr. Kiriti Sengupta™

A commentary is a bunch of critical notes about a particular text that demands and
deserves detailed explanation. Commentaries on the Sanskrit text are an age-old tradition
that needs contemplation. Here “commentary” does not imply “literal translation” into
other languages; a commentary can be referred to as an “explanation,” “interpretation”
or “exegesis” of the original Sanskrit text in the light of the philosophy or understanding
of the commentators involved. But then, commentaries on the Sanskrit text have often
created confusion among scholars and readers, and thus, the commentators have often
created their exclusive lineage of followers. The Gita has been interpreted by many
scholars, saints and monks down the ages. One considers another wrong or bad. One
interpretation invites another, and it has been observed that what once had been considered
“proper,” has later been criticized as a misinterpretation. Our study centers around the
commentaries on The Gita, which has been described as “Brahmavidya’ by the editor(s)

of The Mahabharata.

About The Mahabharata and The Gita

Traditionally, the authorship of The Mahabharata is attributed to sage Vyasa. There
have been many attempts to explore its historical growth and compositional layers. The
oldest preserved parts of the text are thought to be not much older than around 400 BCE,
though the origins of the epic probably fall between the 8th and 9th centuries BCE.
The text probably reached its final form by the early Gupta period (c. 4th century CE).
The title may be translated as “the great tale of the Bharata dynasty.” According to The
Mahabharata itself, the tale is extended from a shorter version of 24,000 verses, called
simply Bharata.

The Bhagavad Gita, often referred to as simply The Gita, is a 699-verse scripture
in Sanskrit that is an integral part of The Mahabharata [chapters 2542 of the Bhisma
Parva, which is the 6" segment of The Mahabharata). The Gita is set in a narrative
framework of a dialogue between Pandava prince Arjuna and his guide and charioteer,

* Ph.D research Scholar, Jadavpur University
** Chief Editor, Ethos Library Journal
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Lord Krishna. Facing the duty as a warrior to fight the Dharma Yudhha or righteous war
between Pandavas and Kauravas, Arjuna was counseled by Lord Krishna to “fulfill his
Kshatriya (warrior) duty as a warrior and establish Dharma.” Also, there are messages on
the ways that lead to liberation or moksha.

The Bhagavad Gita is also called Gitopanisad. 1t is the last scripture of the
Sanatana Dharma and one of the most important Upanisads in literature. There are
many commentaries on The Gita, and one may question the necessity for another one.
Srila Prabhupada in his introduction to The Bhagavad-gita As It Is wrote: “This present
edition can be explained in the following way. Recently an American lady asked me to
recommend an English translation of The Bhagavad Gita. Of course in America there are
so many editions of The Gita available in English, but as far as I have seen, not only in
America but also in India, none of them can be strictly said to be authoritative because
in almost every one of them the commentator has expressed his own opinions without
touching the spirit of Bhagavad-gita as it is.” Srila Prabhupada explained his take further:
“It is just like this: if we want to take a particular medicine, then we have to follow the
directions written on the label. We cannot take the medicine according to our own whim
or the direction of a friend. It must be taken according to the directions on the label or the
directions given by a physician. Similarly, Bhagavad-gita should be taken or accepted as
it is directed by the speaker himself. The speaker of Bhagavad-gita is Lord Sri Krsna.”

Srila Prabhupada considered commentators as people who were re-telling The Gita
like Lord Krishna. Prabhupada in his introduction to The Bhagavad-gita As It Is wrote:
“...Bhagavad-gita should be taken up in a spirit of devotion. One should not think that
he is equal to Krsna, nor should he think that Krsna is an ordinary personality or even a
very great personality. Lord Sri Krsna is the Supreme Personality of Godhead, at least
theoretically, according to the statements of Bhagavad-gita or the statements of Arjuna,
the person who is trying to understand the Bhagavad-gita. We should therefore at least
theoretically accept Sri Krsna as the Supreme Personality of Godhead, and with that
submissive spirit we can understand the Bhagavad-gita. Unless one reads the Bhagavad-
gita in a submissive spirit, it is very difficult to understand Bhagavad-gita because it is a
great mystery.”

The Gita consists of eighteen chapters and each chapter ends with the line, “/7i...
Brahmavidyayang Yogashastre Sri Krishnarjun Samvade...” Hence, The Gita may be
referred to as Brahmavidya which directs one to realizing the Brahma or “self.” Also, The
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Gita is Yogashastra; therefore, the nuances of The Gita can only be comprehended by true
Yogis who have achieved enlightenment.

The Gita has defined Yoga as: “yogah karmasu kaushalam” [chapter 11, verse 50].
“[The] art of all work” is called Yoga. The gist as included in Bhagavad-gita As It Is
reads as: “One’s ignorance can be removed by the instruction of the Bhagavad-gita which
teaches one to surrender unto Lord Sri Krsna in all respects and become liberated from
the chained victimization of action and reaction, birth after birth. Arjuna is therefore
advised to act in Krsna consciousness, the purifying process of resultant action.” Acting
in “Krishna consciousness” is a typical phenomenon, prevailing among the followers of
Srila Prabhupada who founded ISKCON.

In the postscript to Mumuksha (by Kaushik Acharya) Raghunath Ghosh (Professor
Emeritus, Department of Philosophy, North Bengal University) wrote: If there is no
meditation, no result can be achieved as endorsed in the gita— “yogah karmasu kausalam”
(meditation is the key to success). Here the same verse got a unique dimension through
Ghosh’s interpretation.

On the other hand, Sri Lahiri Mahasaya in his commentary on The Gita rendered
his take as, “[By] staying in the paravastha of kriya-yoga—abandon the wish for acts,
good or bad. To do this, stay in the kriya-yoga’s paravastha and do your duty. Yoga is a
very big art, art of all arts. It should be done by keeping your eye-sight in your forehead
and your breath steady in your heart.”

It is obvious that Lahiri Mahasaya’s take on The Gita can only be understood by
someone who practices Kriyayoga, for the nuances (like paravastha, etc.) need to be
taken care of.

The Gita imparts knowledge to mankind; knowledge which prepares a reader for
seeking enlightenment. The fourth chapter (Jnana Yoga) deals with wisdom. Verse 39
reads as:

shraddhavan labhate jnanam tatparaha samyatendriyaha
Jjnanam labdhva param shantim acirvenadhigacchati
[Only a faithful man who is focused to God and has complete control over the mind and
body (indraiyas), can gain knowledge, not otherwise. Thus, supreme spiritual peace can
be achieved. ]

While explaining this verse in Bhagavad-gita As It Is, Srila Prabhupada contradicted

his stand as mentioned in the introduction and wrote: “One is called a faithful man who
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thinks that, simply by acting in Krsna consciousness, he can attain the highest perfection.
This faith is attained by the discharge of devotional service, and by chanting “Hare
Krsna, Hare Krsna, Krsna Krsna, Hare Hare/ Hare Rama, Hare Rama, Rama Rama,
Hare Hare,” which cleanses one’s heart of all material dirt.” Nowhere in The Gita can
one spot the importance of chanting mantra, and it was Srila Prabhupada who defined
other interpretations as “whims” of the commentators.

The yogic explanation runs as follows: “By Kriya—with a devoted and controlled
mind and indriyas and staying in the paravastha of Kriya, soon a sentiment of ‘I am
nothing, and mine is nothing’ is obtained.” It is worth mentioning that supreme peace can
never be attained until a man becomes free of the “I-feeling.”

Looking at verse 9 in chapter I'V:

janma karma ca me divyam evam yo vetti tattvatah

tyaktva deham punar janma naiti mam eti so arjuna
[One who knows the transcendental nature of my appearance and activities, does not,
upon leaving the body take birth again in this material world, but attains my eternal
abode, O Arjuna)

This verse has its reference to the previous two verses [verses 7 and 8] where God
claims that to rescue the sadhus and to demolish the evils He arrives in the world at all
times. The Bhagavad-gita As It Is explains verse 9 as: “One who can understand the
truth of the appearance of the Personality of Godhead is already liberated from material
bondage, and therefore he returns to the kingdom of God immediately after quitting this
present material body. Such liberation of the living entity from material bondage is not at
all easy.” Srila Pabhupada challenged the ones with no so-called Krishna-consciousness
and explained the verse further: “The impersonalists and the yogis attain liberation only
after much trouble and many, many births. Even then, the liberation they achieve—
merging into the impersonal brahmajyoti of the Lord—is only partial, and there is the risk
of returning again to this material world. But the devotee, simply by understanding the
transcendental nature of the body and activities of the Lord, attains the abode of the Lord
after ending this body and does not run the risk of returning again to this material world.”

Lahiri Mahasaya, on the contrary, delivered a clear stand on the verse and did not
include any warning for non-kriyavans (A Kriyavan is one who performs Kriyayoga

having been taught by an authorized Master). The yogic explanation of verse 9 reads
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as: “One who understands My birth and acts as the clear sky and with a knowledge of it,
performs Kriya, does not have to be re-born.”

We will now discuss verse 66 in chapter XVIII:

sarva-dharman parityajya mam ekam sharanam vraja
aham tvam sarva-papebhyo moksayisyami ma sucah
[Abandon all varieties of religion and surrender only unto me. I shall relieve you from all
the sins. Don't be sorrowful.]

The explanation of the verse, as contained in Bhagavad-gita As It Is, reads as: “Now,
in summarizing Bhagavad-gita, the Lord says that Arjuna should give up all the processes
that have been explained to him; he should simply surrender to Krsna. That surrender will
save him from all kinds of sinful reactions, for the Lord personally promises to protect
him.” One with or without the Krishna-consciousness may question the rationality of
such an explanation as it probably categorized the verse as a summarizer of all advices as
laid down in The Gita.

Srila Prabhupada refuted the importance of labor attached with Karma (action)
and mentioned: “There is no need of strenuous effort to free oneself from sinful reactions.
One should unhesitatingly accept Krsna as the supreme savior of all living entities.” May
we now raise a question: Does not the act of accepting Krishna as the savior call for
Karma that demands austerity? We may again ask if the tenets of Yoga and/or Patanjal
Yoga Sutra does not allow unconditional acceptance of the God as the only savior. And
also, how does one accept Krishna as the supreme savior?

The yogic explanation of the same verse is crisp and to-the-point: “Do not get
attracted anywhere, only concentrate on the atma and carry on with the acts taught by
the Guru. Keep remembering—Aum—whilst engaging in this act if you get tempted
elsewhere—I shall deliver you, rather in the [advanced] stage of paravastha of Kriya no
temptations occur, thus don’t worry about it.”

There are several other verses whose interpretations differ from one book to another;
it is all about the school-of-thought that one follows. It is to be noted that the author (sage
Wasa) did not explain the verses himself as contained in 7he Gita; this has been the chief
reason why the interpretations have been made down the ages. The question remains:
Why did not the author explain the verses himself? The answer to this question can be
spotted in chapter IX where God claims The Gita as “rajavidya rajaguhyam pavitram
idam uttamam” [The majestic knowledge is extremely confidential and pious, Verse 2].
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We can guess that the author of The Mahabharata [or The Gita, as in this case] let the
verses remain mysterious to general readers and allowed them to be interpreted by the
sages and scholars according to their understanding of self-realization. After all, The Gita
aids in realizing the self and imparts knowledge on moksha [salvation].

Considering verse 66 in chapter XVIII [as mentioned in this study] many scholars
nurture the notion that sharanagatih [the act of surrendering to God] is possibly the chief
action The Gita has endorsed. This belief holds little merit, because had this been true, the
author would not have written all seventeen chapters prior to chapter XVIII. There is no
reason to call the author unwise and imprudent.

Let us read and contemplate on verse 29 in chapter IV:

apane juhvati pranam pranepanam tatha pare
pranapana-gati ruddhva pranayama-parayanah
apare niyataharah pranan pranesu juhvati

[And there are even others who are inclined to the process of breath restraint to
remain in trance, and they practice stopping the movements of the outgoing breath into
the incoming, and incoming breath into the outgoing, and thus remaining in trance finally
by stopping breathing completely. Some of them, controlling the eating process, offer the
outgoing breath into itself as a sacrifice.]

In explaining the verse in Bhagavad-gita As It Is, Srila Prabhupada wrote:
“[Through] kumbhaka-yoga, the yogis increase the duration of life by many, many years.
A Krsna conscious person, however, being always situated in the transcendental loving
service of the Lord, automatically becomes the controller of the senses. His senses, being
always engaged in the service of Krsna, have no chance of becoming otherwise engaged.
So at the end of life, he is naturally transferred to the transcendental plane of Lord Krsna;
consequently he makes no attempt to increase his longevity.

Here are a few points for our serious consideration: 1. Kevala Kumbhaka is a
state which occurs spontaneously, and is characterized by complete stoppage of external
breathing. 2. Increasing the tenure of life [longevity] is not an objective the yogis strive
for. 3. The Gita urges devotees to become pranayama-parayanah, thereby becoming
realized of God or the “self.” Moreover, The Rudrayamala has recommended Pranayama
to the seekers:

pranayama mahadharma vedanamapyagocarah
sarvapunyasy- a sarohi paparasi tulanalah
[Pranayama is the maha-dharma (ultimate religion), which is incomprehensible
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even to The Vedas; it is the essence of all virtues and the destroyer of all sins.|
There is one immensely popular verse in The Gita [chapter I, verse 47]:
karmanyevadhikaraste ma phalesu kadacana
ma karmaphalaheturbhurma te sangostvakarmani
[You have a right to perform your prescribed duty, but you are not entitled to the fruits of
your action. Never consider yourself to be the cause of the results of your activities and
never be attached to not doing your duty.]

Reflections on this verse have been attempted elsewhere by the authors of the paper,
and the literal meaning of this verse has been challenged simply on the basis of humane
logic. Before concluding our study we would like to ask: What good did Wasa, the
author of The Gita, do by not explaining the verses himself? One might defend by saying
Vyasa did not have an example set before he wrote The Mahabharata. But then, sages set
examples to be followed in future days.

There is more than one commentary on almost every Sanskrit text. The present
study elaborates the contraries as found in the commentaries on The Gita. We usually read
and follow the commentary that is popular among the scholars. But, we hardly bother
to study other commentaries available on a particular text. The Gita, as we said before,
has been interpreted by many sages and scholars, and thus, contradictions occurred. The
general readers find it difficult though as to choose the commentary to look up to. This
was perhaps the reason Sanskrit texts like Tarka-Samgraha, Vakroktijivitam had been
explained by the authors [Annambhatta and Kuntaka respectively] themselves. Such
work helps in retaining the real meaning of the original text, and thus, the chance of
misinterpretation is cautiously avoided. However, commentaries on the Sanskrit texts are
even more important nowadays; while reasons are many, one of them being the lack of

interest to learn Sanskrit, the language.
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Multifarious Uses of Languages by Women and Men Characters
in Sanskrit Dramas- An Analysis.
Sovan Chakraborty*

Abstract:

Equality does not mean that women and men will become the same. It means that
the equal rights, responsibilities, spoken language and opportunities of individuals
will not depend on whether they are born male or female. Equality between women
and men has a qualitative aspect. Now a day’s equality between women and men is
seen both as a human rights issue. For long long ages injustice, cruelty and torture to
women have been prevalent there in our patriarchal society. In all places, particularly
in dramas, the women folk have been neglected, subjugated and underestimated.
They are not given importance in social infrastructure. They are not even given
the scope of speaking the ‘Language’. Here ‘Language’ refers to the sophisticated
Sanskrit language of the so called elite class society. In this chapter, I shall try to
focus on those unnoticed features highlighting the discriminatory attitude to women
as reflected in the dramas. At the same time I shall also try to figure out that the
position of women is not always neglected; rather they have competed beautifully
with the male characters and ventured to carve their own position in the midst of
several dominant male characters. I have also made an effort to show the fact that
the male characters have not always been created following the rules of dramaturgy
(Natyasastra) or even their social standard, position , pattern of speech (dialogue)

have been declined remarkably.
Keywords : Equality, Languages, Women, Men, Dramaturgy, Nataka, Rupaka, Upartipaka.

Introduction

The form of literature which is related to the elite and erudite people of the royal
court is Epic. However, the tale of common people is generally reflected through that
form of literature which is popularly known as ‘Drama’. India has the longest and the
richest tradition in drama. Moreover drama is a prismatic literary genre reflecting
the multitudinous aspect of human life and an expression of the religious impulse

* Contractual Full Time Lecturer, Department of Sanskrit, University of Kalyani.
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of the society. First of all, I should like to say that the Sanskrit synonym for drama
is Rupaka and not Nataka, the later being a variety of the former which has a more
comprehensive import. Writers on ancient Indian dramaturgy have classified Sanskrit
drama into two types i.e. major popularly known as Riipaka, which is again ten kinds
and the minor one, which is eighteen types. Nataka is one of the important varieties
of Rupaka.

First of all, let us discuss the similarities and dissimilarities of the male and
female characters regarding their application of language in Drama. In a play we
are confronted with three kinds of female character like male characters i.e. ‘E EqE-
qEkrEqE-AKEQE’(Uttama -Madhyama —Adhama). In both cases the male & female
characters do not speak in same language. This is due to the different social status or
position of the characters. Such variety of selection and application of language or
phrases make the characters belonging to the different classes of society appear lively
and realistic. Thus through the selection and application of various kinds of language
of different male and female characters, the dramatist wants to show us a varied range
of diverse culture lying in various sections of society.

Bharata’s NatyaSastra is the earliest (the third century A.D is the generally
accepted date of N.S) composition in Sanskrit dramaturgy, which presents a wide spece
trum of dramatic idioms covering the whole world beginning with non-human beings
and ending with divine beings. Bharata in his chapter xviii, called Bhasa-vidhana says
that the languages to be used in drama are four kinds, such as atibhasa, aryabhasa ,
jatibhasa and jatyantari or yonyantari. He says that-

< SYFIHTETRIHTST = STfAHIST qea = | 997 Ar=a=qdt <= 9IST A1er wehifadr’ |l

Of these four languages, atibhasa- is for the gods, aryabhasa is for the Kings
or noble beings. The jatibhasa has various forms which contents many words of
Barbarians (Mleccha) origin and is spoken in Bharata-varsa and yonyantart bhasa- is
the language for the beings belonging to other living species, even the lower animals.

“fATST g AR § S| H SRR g FEay S
BT TS = YA TR | TS ygdT o WA AT |
3Te AL JTRIRUATR[FEAT TAIGE ol = d AeqedT T2l

He further describes seven deSabhasas, regional languages, as Sauraseni,

1 Natyasastra. Chapter-xviii Bhasa vidhana, Sloka — 26.
2 Ibid .... Sloka — 27, 28, 29.
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Magadhi, Avantika, Pracya, Ardhamagadhi, Bahika, and Daksinatya. All these names
show the regional basis of this classification. Thus —

“ATeTa T UTear NG =TefArTell | areeianr STferumer = e W gehifadr: i

The jatibhasa has two different forms, one is Sanskrit (Samskrta) and the other
Prakrta.

AT U R FHaga| Tad H&hd 99 agauEnEET Cll

According to the orthodox view, Sanskrit which is the dominant language of

India for a period covering over four thousand years, generally divided into Vedic and
Classical. In the Vedic language was written the entire sacred literature of the Aryan
Indians. Phonetically Vedic and Classical languages are identical, but grammatically
they differ. Again they differ with regard to the use of metre and accent and also use
of prefixes etc. Classical Sanskrit is that vernacular, which was “refined”, “rendered
fit” by the grammatical rules of Panini, while the dialect Prakrta is derived from the
word ‘Prakrta’, which means ‘the basic forms’, viz. Sanskrit>. However European
scholars says that prakrta , which represents the Middle Indian period of the Indo-
Aryan languages , may again be sub—divided into three stages, such as Old Prakrta or
Pali, Middle Prakrta and late Prakrta or Apabhramsa. According to Patanjali, Sanskrit
was a spoken language but it was confined to the cultured section of the people, while
the popular dialect of India was known by the general name of Prakrta. Moreover
Prakrta stands for a group of vernaculars initially spoken by different communities
settled in different parts of ancient India which were later systematically formalized
by grammarians and developed into literary idioms. Sanskrit was tied down by rules
of grammar and became almost a fixed language, while Prakrta were still freely
breathing. From the distribution of languages in Sanskrit dramas it appears that the
masses while speaking prakrta, could understand Sanskrit. That’s why it has been said
by Bharatta in his Natyasastra that Prakit and Sanskrit are different branches of one
and the same language.

TAea s SemuEfsian) faed uiehd dree TREe=eR T Ol
In the beginning Samskrta and some Prakrtas were very much similar in form,

Ibid ... Sloka — 47.
Ibid .... Sloka — 30.
Cl@iai H&hdH, d4 HT dd: 3ATTd dr YTh dHIT |

Natyasastra. Chapter-xviii , Bhasa vidhana, Sloka — 2.
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almost like twin sisters. They deviated from each other in course of time.

India is gratified with a rich collection of literature both in Sanskrit and Prakrit.
Sanskrit dramatic literature is compact with poetic features, garnished with literary,
imaginary, legendary elements and full of literary apparatus and ornaments of all
categories. Even it provides some historical information. Furthermore, the stories that
the plays dramatize tend to reinforce upper-class authority and values. At first glance,
the Sanskrit dramas seem to be very exclusive. Though Sanskrit was the vernacular of
the educated people, it was understood and used as conversational language in wider
section of society. In Dramatic literature we can see that the most elite characters in
the plays- brahmanas, divine beings, kings and ministers speak Sanskrit while other
characters like soldiers, merchants, town people etc. and most women characters
speak a variety of colloquial languages referred to, collectively, as Prakrits, except
that Nuns and Courtesans occasionally converse in Sanskrit. Uneducated Brahmanas
are introduced speaking popular dialects. These statements accomplished by the fact
that characters occupying the stage together, and carrying on conversations with
each other are very often speaking different languages. But it is highly significant
that dialogues between Sanskrit-speaking and Prakrit-speaking persons are very
frequent and this suggests that in real life Sanskrit was understood by those who
would not speak it themselves. For example, citizens from every part of India speak
their own languages (regional languages) and are understood by others when they
communicate in daily life. Though none of them attempts to speak what is not his
mother tongue. So Drama is the only form of classical Indian literature which is a
multilingual composition. Dr. T.N. Dave refers to the view of A. Weber who accounts
for this multilingualism as “due to the existence of high degree of social stratification
existing in Indian society of the time when dramatic literature came into existence in
India”. Multilinguality is, in fact, not unusual.

The theory of drama as laid down in the Naryasastra prescribed regarding the
uses of languages for those characters who are performing in the Drama. But there
are so many exceptions in use of language amongst the woman characters. In Sanskrit
drama, both in theory and practice, Sauraseni and Magadhi Prakrta is spoken by
female characters, Vidiisaka, children etc. Maharastri is yet another variety of Prakrit
employed for songs of female characters. But sometimes, the women characters
of Sanskrit drama are found speaking Sanskrit in various ways. In respect of this
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exception many female characters exceed the men characters. For example, in the
drama Abhijiiana-sakuntala of Kalidasa, the famous female character Priyamvada
speaks Sanskrit verse as quotation in the fourth act of the drama like -

TR dol QT YA &1 3afe Tl e et 7

Anyone from the critics can ask me that the quote is not her own. But there
is a question from the researcher towards the conscious readership that if someone
does not know anything about a language then how can she /he remembers the entire
details? Is that very easy? Therefore, it is quite clear that Priyamvada has the efficiency
to converse in Sanskrit.

We can see another female character in the nataka of Kalidasa’s Vikramorvasiya,
named Nipunika formally known as Ceti. However she is a companion cum servant
of kasirajputri and always converses in Prakrta, she is literate enough. As we find
in the mentioned nataka by order of kasirajputri, she recited the writing of Urvasi’s
bhiirjropatra promptly.

I g I dacad JafaEE qa: A
fgftr z w2’ | ada sifomwa ufawfa. wafmRzaidzar weey s aha
ATUTaERyAIC A & T 2fdl ( RgihEswr o gdarfee areafs ) @ |
Again in Harsa’s play Priyadarsika in four acts, there is a wonderful creation
of female character, named Sankrtyayani. She is a childhood friend of Vasavadatta.

In this drama (nataka) she is raised as a poet, dramatist and also as an educated
sophisticated woman. The reader is astonished to see how she is talking in Sanskrit at
her own vanity. She has mastery in dramaturgy as well as in dharmasastra. As we see
in the above mentioned play Sankrtyayani staged a drama composed by herself .She
supports the gandharva-vivaha exhibited at garvanka in the 3™ act of the mentioned
nataka. Such as follow:

TG eETEAffRd Ty TaEr faare: e e 0 13

Mrcchakatika of Sudraka (The Little Clay Cart) is a beautiful drama full of

vitality. It depicts the love between a beautiful, intelligent courtesan Vasantasena and

a poor Brahmin Charudatta. The characterization is remarkable, with even minor

characters having a distinct personality. The scenes are well-laid out and there are poetic

7 Abhijiiana-sakuntala. Act- 4.
8 Vikramorvasiya. Act- 2
9 Priyadarsika. Act - 4.
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descriptions of beauty. Vasanttasena is portrayed as an ideal thoroughbred woman of the
town. Though she lives in a vulgar society, she has a broad heart, human emotions and
knows how to love someone devotedly. She wants to be a house wife and also a mother.
In this drama she uttered Sanskrit in two cases. Firstly in the fifth act when she converses
with Vita to describe the beauty of rainy season, she uses eleven verses and secondly in
act eight she recites two verses with face bent down while accusing Sakara. Such as:
< e FITRuATeRar 7Y F: Selied A R qar |
# fstaRfa ggffara=t art Tufe Hftda Far wuedt 1o s=am
qeT! Iy FeT: wmufdg At oiera o= |
guiaafe e 7 & wact wyun: ot~ i sf
Fel Hfaqed: TET: FeRierar] SRGoT | 2T & qureion Seare s w2 0 3 |

acters. Vasantasena, the courtesan is at the pinnacle of intense passion and

emotion. So while conversing with Vita, Vasantasena presents consecutive pictures
of the beauty of rainy season and describes the importance of love to a whore,
through glorified Sanskrit language. Hence, language and emotion have been well
amalgamated to create a real artistic beauty. However, the drama Mrcchakatika
adopted a multilingual composition using both Sanskrit and the many Prakrits — the
languages of the people. The surveys by K.R. Chandra and T.N.Dave show that 50%
of the text of Sanskrit dramas appears in different Prakrits. The Mrcchakatika has
the maximum number of Prakrts, about 15, spoken by about 32 characters. Bharata’s
Natyasastra provides some guide lines here. Generally women and persons of low
rank speak in Prakrta. But the queens, courtesans and female artists in some special
situations may speak in Sanskrit. As follows:

T TOERETY ReTREESd = HRaeThd s i S hdaH |

Prithidhara in his commentary of Mrcchakatika occasionally supports above

with this explanation, such as —
RIEAYAAET HAT 9T Afdeh: - 3fd e Tanor =g G&harh: 4’|
Moreover there are so many examples in Sanskrit dramas where the minor
and major, even personified female characters speak Sanskrit in different times and

10 Mrcchakatika . Act 5, Sloka 15.

11 Ibid . Act 8, Sloka -31

12 Ibid . Act 8, Sloka- 32

13 Natyasastra. Chapter-xviii, Bhasa vidhana, Sloka -36.
14 Mricchakatika. ed by M.R Kale. Page -119, M.L.B.D.
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ways. Kalavati, a woman character of Malavikagnimitra of Kalidasa, speaks Sanskrit.
Pravrajika, the learned and noble lady, uttered Sanskrit in the 3™ act of the same
drama.

Women, even of the noble class, speak Sauraseni (the predecessor of Hindi),
such as the character of Draupadi in the Mahabharata based play Venisamhara.

Above all the most significant examples are found in the drama Uttararamacrita
of Bhavabhiti. The Uttararamacarita is one of those few plays in Sanskrit literature
which is compared with the best plays of any other nation and for this play the author
fixed himself in world-wide fame as a dramatist and secured a very high rank among
the master minds of the world. In this drama Tamasa, Murala, the two sacred rivers
are personified as woman characters who uttered Sanskrit instead of Prakrit. Vasanti,
the Vanadevi and Arundhati, the female sage of the same drama uttered all verses
and dialogues in Sanskrit only. So in Sanskrit drama there are so many instances of
female characters, those are learned, dignified, sophisticated, and simple virtually
exceeds typical female limitations. Finally we may state that, their involvements,
activities, dealings with each other, status are responsible to gain respect from the
society. In spite of this, females are not ignored entirely. So there are many female
characters in so called Sanskrit drama who are glowing remarkably by dint of their
capability, efficiency and genuineness.

Again the theory of drama as laid down in the Natyasastra prescribes the use of
Sanskrit by male characters belonging to noble class, learned and educated. Such as
all characters of dhiralalita, dhiroddhata, dhirodatta and dhiraprasanta types should
speak in Sanskrit language. As follows:

‘i diaferd e ada = | iz = 991 U A § S |

But in the play of Vikramorvasiya of Kalidasa, Puriirava who was a king and also
an uttama dhiroddhata character, uses so many Maharastr1 prakrta and ApashamS$a
verse and dialogue in the forth act of this mentioned play. Actually in the 4™ act the
noble king Puriirava voiced 27 songs, 16 of which are used to narrate king’s condition
by poet Kalidasa. Here we can confront with a lyrical atmosphere. For that lyricism
the 4™ act of the play is technically categorized as a ‘“Trotaka’ in terms of dramaturgy.
Few of the songs are sermonized in Maharastr1 prakrta and some of them are amal-

15 Natyasastra. Chapter-xviii , Bhasa vidhana, Sloka - 31
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gamated in Maharastr1 prakrta and Apashams$a. These songs are the purest exhibition
of older era’s dialect.

Now here is a question, the king who is an elevated character; how can he use
the Prakrta and Apashams§a in substitute of Sanskrit? Here we can say that, when
Purtrava lost nymph Urvasi then his glory of life is spoiled and there left nothing for
showing his pride. He then has no difference with a common man. So Kalidasa, the
universal poet, offers Prakrit (a language of common man) in his voice. Moreover,
here the poet depicts king’s love as a romantic unbridled passion leading to madness.
So the Fourth act of the drama reaches the zenith of lyrical exuberance in Purtirava’s
soliloquy in search of the beloved in the lap of nature.

There is another male character in the Sanskrit play Mudraraksasa of
Visakhadatta, named Viradhagupta. He was a secret agent to Minister Raksasa,
speaks Prakrta in public, but switches to Sanskrit when speaking to himself or in
private conversation with the Minister.

According to Natyasastra, Bharata informs that all the characters of superior

classes maddened with the pride of wealth and overwhelmed with poverty should
speak in Prakrta, not in Sanskrit. Such as:

TR YA AT WaT < | SRS Ted: Yiehd Huarsw@d |

When we go through the play Paficaratra of Bhasa,which is of the samavakara
type, based on the theme of the Mahabharata, we find there that Arjina in the disguise
of Brhannala speaks in Prakrta. Such as follows:

TRl T Sg Wee | (S e )
T g N BUHHRU FHet Heeq oY o FHH 20 |
33 o ® IRYAqda qoa AT SgAEEaH 1l 2 /33
Feaer | ufEmnft yadt ga: aiemfasn st Wi
TEACAl g HOg W | (3O )
TST g Hfotd e | Hehaafaeiaan |
FEAA — SIqHE (T TEreT: 177
Here the same question arises why Arjiina, the noble one converses in Prakrta

16 Natyasastra. Chapter-xviii , Bhasa vidhana, Sloka - 33
17 Bhasa . Paiicaratram. Ed by Krishnagopal Goswami, 2nd Act, page 189-190.
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with king Virata. Is there any dramatic intention? If so what is this? Now we can
state that in this mentioned drama poet portrays the famous historical character
Arjuna (The madhyama pandava) as a neuter (formally known as Brhannala). So
as a common person he converses Prakrta while he meets first time with Virata.
When the king requests him to describe the heroic picture of the vigorous war in
Sanskrit, he presented it properly. The reason is that events of any warfare are full
of grave seriousness which cannot be promptly expressed in Prakrta but in Sanskrit.
Moreover, the dramatist probably gives Prakrta to Arjun’s lips as he plays the role of
Brhannala, a neglected character. That’s why Arjuna uses two different languages at
the same time. This dramatic intention has been implied by the author, according to
my observation.

The theory of drama as laid down in the Bharata’s NatyaSastra informs,
sometimes according to necessity, use of Prakrta language is quite justified. These
are -

TIHT § FAS TAHMAT YA | FRUGISRT Uighet HAA @ i

Moreover there are so many examples in Sanskrit dramas where the
minor male characters speak Sanskrit and so many various dialects in different
circumstances. Alike in the drama

Mrcchakatika the minor characters Vita, Sarvilaka, Dardiiraka speak Sanskrit.
In the drama Uttararamacarita Sambika (belonging Sudra caste), Lava (son of
King Rama), Vatava converse in Sanskrit etc. These cases are resisting the rules of
Natvyasastra. Like —
ETACTFYIASMET SO quiEaT | fef=shedunsd uehd Syaisadll
Trer TEITgs o ST T Uahdl 97 | e T 9oty o Whd. Traiisgd 2]

In accordance with their social position, the various characters in a Sanskrit
play speak different dialects. Sanskrit is employed only by heroes, kings, Brahmans,

and men of high rank; Prakrta by all women and by men of the lower orders. Distinc-
tions are further made in the use of Prakrta itself. Thus women of high position em-
ploy Maharashtri in lyrical passages, but otherwise they, as well as children and the
better class of servants, speak Sauraseni. Magadhi is used, for instance, by attendants

18 Natyasastra. Chapter-xviii , Bhdsa vidhana, Sloka -32
19 Ibid.. Sloka -34-35.
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in the royal palace, Avanti by rogues or gamblers, Abhiri by cowherds, Pai§achi by
charcoal-burners, and Apabhramsa by the lowest and most despised people as well
as barbarians.

Last but not the least, I must say this distribution of dialects over dramatic
characters is observed and examined critically in this paper. After examining this, I
observe that the questions of sex, prestige, learning, characters with cultural back-
ground and social status are involved while distributing the dialects in the stage. I
make this explanation for the reason that without it many readers would suppose that
all these characters were trying to speak alike and they had no discrimination in using
language. Prof. C. Rajendran, Sanskrit scholar and linguist, examines his observa-
tions on socio-linguistic problems in Natya$astra as follows-

“Social hierarchy and power structure are reflected in the elaborate protocols
and modes of addresses prescribed in the NatyaSastra. We have an elaborately worked
out social hierarchy in Sanskrit drama...the language used by the diverse elements
of this vast social hierarchy gives us an idea of their social identity in general man-
ners.”’”
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K. H. Potter, op. cit., pp. 435-436.
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3. 3.= 3G

3. 3. T, 1= FSAIG-ITFHTT]
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B, 3.= BRI
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IE. 3.= JEGRVIH TG

.G, T . 1= STEREA-2ThTATeTH
R, . . 0. =mer9Ra-sead

T, 3= JremIaiTg

. 9.= IGTaIRITT

Aq. 3.= FArgaIHIG

. 9. = ey

MLBD= Motilal Banarsidass.
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POET DEVAMUNI:
AS REVEALED THROUGH ARANYANI HYMN (RS 10.146)

PUBALI CHAKRABORTY *

Abstract:

Literature is not mere a representation of the world created by the poet, it
also explores the entity, identity and originality of the poet. The hymn to
Aranyant is one of the poetically enriched hymns of Rksamhita. This lovely,
evocative hymn comprising only six mantras has been much interpreted and
translated. This paper, seeks to explore the psyche of seer Devamuni through
an analysis of his hymn being reconstructed through a comparative study of
various commentaries, translations and analysis of different scholars like
Yaska, Venkata Madhava, Sayana, R.'TH. Griffith, H.H. Wilson, Jamison
& Brereton, T.G. Mainkar and Sukumari Bhattacharjee, Gouri Dharmapal
and S.G. Kantawala.

Key Words: Poet, Devamuni, Aranyani, Goddess of Wood, Hymn, Psyche.
Introduction:

Literature is not mere a representation of the world created by the poet, it also
explores the entity, identity and originality of the poet. The Vedic poets, entitled as rsi
traditionally, were not exceptional in this regard.

Literature Reviewed

The hymn to Aranyani (RS 10.146) is one of the poetically enriched hymns of
Rksamhita. This lovely, evocative hymn comprising only six mantras has been much
interpreted and translated. Among the traditional interpreters we get Yaska’s comment
on the first mantra of this hymn. Venkata Madhava and Sayana have interpreted the
entire hymn. The former’s comments are very brief in comparison to the latter’s.
This hymn has been translated into English from past to present time by different
translators like R.T.H. Griffith, H.H. Wilson and Jamison & Brereton. Veteran
Indoligists like T.G. Mainkar and Sukumari Bhattacharji and Gouri Dharmapal have
analysed this hymn from different perspectives. S.G. Kantawala has examined the
different renderings of this hymn belonging to RS and TB and made a comparative
study between the commentaries of traditional interpreters.

*Assistant Professor in Sanskrit, Serampore College
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The Purpose and Scheme of the Article

All reviewed literatures have dealt with the meaning of the hymn. No research has
been done regarding the poet of this hymn yet so far. So, in this paper, an attempt has
been made to trace out the psyche of seer Devamuni as reflected in this hymn through
its analysis. Our discussion will proceed under the following heads:
A. Theme of the hymn
B. Hymn reconstructed
C. The psyche of seer Devamuni through the study of the reconstructed hymn
D. Conclusion
A. Theme of the hymn
The theme of the hymn is going to be discussed after the interpretation of Sayana
whose commentary is indispensable for the study of the Veda.
1) O! The Goddess of the Wood! You have now reached the forest for protection.
Why don’t you ask for the village? Does not the fear seize you, indeed?
i) The Goddess of the Wood is magnified, when the Ciccika responds with its
hoarse cici sound to the singing insect named Vrsarava, like a singer slurring the
seven tunes on the Kandavina.
iii) The animals like gavaya graze in the forest. The creeper and shrubs appears
like houses. In the evening the Goddess of the Wood lets loose now the carts which
had gone to fetch wood etc. or the Goddess of the Wood appears to let the carts.
iv) O the Goddess of the Wood! Someone residing in the forest summons a cow,
someone other cuts the wood. One residing in the forest at night apprehends the
sounds of several birds and animals as the screaming of thief out of fear.
v)  The Goddess of the Wood does not kill anyone who resides therein unless the
thieves and beasts attack him. Having eaten the luscious fruits, one can take rest
there according to his will.
vi) I have praised the Goddess of the Wood who has the fragrance of musk, who
is fragrant, possessed of fruit though untilled and the mother of the beasts.

B. Hymn Reconstructed

To trace out the psyche of poet Devamuni the hymn is now going to be reconstructed
here on the basis of a comparative study of various commentaries, translations and
analysis of different scholars mentioned above.

In that period the Aryan settlements were encircled by deep and dense forests. People
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ventured into them in daytime: the woodcutter for wood, the cowherd to pasturing
of cows.! With the decaying rays of the setting sun all the people depart who have
entered the forest in daylight.

From the psychic background of the poet the hymn seems to be started with the first
two feet of the fourth verse. Before departing the cowherd summons his cows, the
woodcutter collects the fuel quickly and loads them in the carts. In other days the poet
also accomplishes his business in the forest before departing. But, in that particular
day, darkness engulfs the entire forest before the poet departs. So, he becomes confined
in the wood.

Next, comes up the third verse. The poet desirous to return home fancies that the
cows are grazing here and there. The creeper and shrubs appears like home before
him. He has missed the last cart. So, fancying himself as the wood he apprehends that
the forest seems to dismiss the carts.

The third verse is followed by the remaining part of the fourth verse. Being compelled
to dwell in the forest in the evening the poet apprehends the sounds of several birds
and animals as the screaming of thief out of fear.

Thereafter, personifying the wood the poet takes her as his companion. So, on the
basis of the mental journey of the poet, we place the second verse after it. In the fade
light, the forest is more heard than seen. The Goddess of the forest seems to reply
through the sound of ciccika. The different sounds in the wood appear to be the
notes of music coming out from the tinkling bells of Aranyani® or to be the sounds of
cymbals of Aranyani.?

To remove his loneliness he starts conversation with the Goddess of the Wood. So, the
first verse containing the conversation of the poet with the Goddess of the Wood follows.
He asks, O! The Goddess of the Wood! You seem to disappear from the sight. Why
don’t you inquire of the village? Does not fear assail you? The forest with its dark, silent
mysteries and with its unintelligible night-noises has, indeed, puzzled the poet.

But, at last, the poet finds out his affectionate mother in Aranyani. The fifth and the
sixth verse respectively comprise the concluding part of the hymn. He realises that
the forest-mother never slays anybody unless some murderous enemies from outside
approach the forest. The sweet-scented, redolent forest-mother untilled but enriched
in food nourishes all the sylvan beings with savoury fruits and gives them shelter in
her abode of peace.

1 Bhattacharji 1984: p.53.
2 Griffith (Vol IT) 2004: p.590
3 Wilson (Vol VI) 1990: p.468-469.
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C. Poet’s Psyche

Now, we have come to the stage to analyse the poet’s psyche as reflected in different
aspects of the reconstructed hymn.

At first, taking the background inspiration in our consideration we can definitely say
that this poem is purely revealed out of despair, fear and peace gradually engendered
in the mind of the poet after being confined in a dense, desolate forest at night.

None can adopt refined, rhetoric language on account of fear and despair. Poet
Devamuni is not at all exceptional in this regard. Recalling the picture of last-minute
promptness of the intruders in forest before departure in a simple language and manner
and by employing the poetic figure Svabhavokti * the poet successfully expresses his
despair for missing the last departing cart to return village. The poetic fancies of the
grazing cows, of giving farewell of the carts by him as the dismissal of the carts from
forest and of the creeper and shrubs as home? clearly suggest the intense desire of the
poet to go back home as well as his despair for not being at home. The simple touch of
Utpreksa and especially the employment of the household objects as upamana, here,
beautifully indicate the mental distress and despair of the poet.

The darkness gradually engulfs the whole forest and fear gradually engulfs the
poet’s mind. Assuming the sounds of different birds and animals as the screaming
of a frightened thief ¢ by means of Utpreksa the poet clearly suggests his fear. The
upamana is also noteworthy here. May be he a thief but is a human being. Imagining
the existence of another man in this desolate forest the poet tries to be relived from
anxiety and fear.

When he cannot find out the existence of any other human being he takes the animals
and insects as his companion. After that, instead of being afraid of he imagines their
sounds as the music of the forest.” When the horrible sounds of the wild beasts and
insects appear as the musical notes of the forest we can definitely assume that the
poet is overcoming his fear. As the fear disappears gradually from his mind, the
expressions are becoming more and more rhetoric.

Personifying the forest ultimately, the poet imagines the entity of a human being
in her. With a feeling of intimate relationship the poet calls Aranyani and this love

4  gamangaisa a hvayati darvangaiso apavadhit (RS 10.146.4.1-1I)

5 uta gava ivadantyuta veSmeva drSyate uto aranyanih sayam Sakatiriva sarjati
(RS 10.146.3)

6  vasannaranyanyam sayamakruksaditi manyate (RS 10.146.4.111-1V)

7  vrsaravaya vadate yadupavati ciccikah aghatiriva dhavayannaranyanirmahiyate
(RS 10.146.2)
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is reflected in the repetition “aranyani aranyani”.® The poet starts the conversation
with the Goddess of the Wood in a very simple, cordial and colloquial style to build
up an intimate relationship with her.” With a very friendly concern he asks “Does
not fear possess you?”’'* In the questions addressed to the Goddess of the Wood, he
superimposes his desire to return home and fear for dwelling in this unknown place
upon the forest again with the employment of Utpreksa.!!

Two conclusive verses of this hymn clearly indicate a different mental state of the
poet. The forest which had initially appeared in a terrible image before him finally
comes down as the sweet-scented, redolent and benevolent mother.'?> The selection
of melodious, sweet words like ‘afijanagandhim’, ‘surabhim’, ‘mataram’ here also
suggests the peace of mind of the poet in the abode of peace of forest-mother.
Moreover, in the first four verses, we have noticed excessive employment of Utpreksa
which, undoubtedly, indicates the poet’s initial fear, helplessness and indecisiveness
caused by darkness. Surprisingly, in the conclusive two verses we cannot trace out
any application of this poetic figure. The huge contrariety in language, theme and in
employing of poetic figure in the initial and the conclusive parts of the hymn unfailingly
implies that after removal of the dark cloud of fear and despair the illuminating light
of hope and peace pervades in the mental sky of poet Devamuni.

Conclusion

In this paper, we have tried to explore the mental journey of poet Devamuni from fear
to peace through his poem. Our exploration definitely leads us to draw the conclusion
the spontaneous outburst of the poet’s own emotion revealing the poet’s inner world
makes the hymn a lyrical one. Moreover, the splendid poetic figures, fascinating
imageries and stunning suggestions successfully produce supernatural aesthetic
delight in the mind of connoisseur and elevate the poet in a high order.

8 RS 10.146.1
9  aranyanyaranyanyasau ya preva nasyasi katha gramam na prcchasi na tva bhiriva vindati (RS
10.146.1)
10 Mainkar 1977: p.33.
11 asau ya preva nadyasi (RS 10.146.1)
na tva bhiriva vindati (RS 10.146.1)
12 na va aranyanirhantyanya$cennabhigacchati svadoh phalasya jagdhvaya yathakamam ni padyate
(RS 10.146.5)
afijanagandhim surabhim bahvannamakrsivalam
praham mrganam mataramaranyanirmahiyate (RS 10.146.6)
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List of Abbriviations:
RS: Rksambhita
TB: Taittirtya Brahmana
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T AR de Heg=ad(Mentalistic Theory) | e 3th o A€ ‘Aspects of the Theory
of Syntax’S?Tl’@ T —“-———one of the qualities that all languages have in common is their
‘creative’aspect.....The grammar of a particular language, then, is to be supplemented by a universal

grammar that accaommodates the creative aspect of language use.” ! 3fdl

qurfe sroireofert avfaar AEmfe I M R wer gt W wfd d@r @ At
WT&PWW&UT(Language Acqusition Device) g FAG TheAdaT o7 TTEESITA
TR TR0 & R SeRorie =T et qu fmiqaet watd) seqaedd
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AT FERAT STaTeaT Sich STa ey TSTaT e RITheraIgad adi ‘Modern Linguistics® $eIT&

T4 “The theory centers on the following simple but essential observation. Whoever speaks a

natural languages does not simply carry around in his head a long list of words or sentences which

he has stored , but is able to form new sentences and to understand utterances he has never heard

1. Aspects of the Theory of Syntax, P-6
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before .The command of language is thus a productive capacity , not nearly the knowledge of an
extensive nomenclature....the is ,then ,mainly concerned with accounting for how sentences are

generated ,and is appropriately called ‘generative’ grammar.”ziﬁfl

TR Iecied A THRE-HEIGaIh TSR W] STaTdeRiioafd Hifolsh qemfsdid dw |
q %aﬁa?[ qeXgEId: ‘Language Acqusition Device ’ TANTEIS: TETTaI TSRS
AHd U e TG UR M IRhe  Tal FAHfd =@ ahed Iq a&dd:
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TS| T IR TTed T T S IRTEATh IR gRid| douidd a9 qaseaTaa i,
A GASTSRIT foAT HHTOT AT AT &1 7 Fefed S e 3l

IPIRATIE A A JASIHTISI TSR Shid, T AGRIHT AT AETHe e SR STaeE |
ACheTAT Hi2rd RIS A=l T ShH0T qHTHI TEesTTa TR T2
SHRTUTHEH [T STeRrT=raTeg qelt fmiqwet swaf) aerraaiig gfaqatfd FHidearem)
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BERCRICERIEN
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2 Modern Linguistics, PP-45-46,
3 TEERUIHIATE-T-(¥/%/?)
4 RTTSHTAT, TESRUTHITTEG(¥/%/R)
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Defending the Validity of Pramana : An Introduction
Dr Sankar Chatterjee *

Abstract

Philosophy may not be developed without a basic theory of
Pramana. The fact of Pramana is very much recognized by the
different systems of Indian Philosophy. But Gautama, writer of
Nyayasutra, has recorded many objections in this regard . Therefore
possibility and validity of pramana is very much necessary. In fact
a Pramana indicates an object to be of a specific nature and of a
particular kind. An object is known with the aid of a Pramana. In
this regards an object is known with the aid of a pramana only, On
the other hand, it is to be admitted that a pramana is something
distinct from a pseudo-pramana . Gautama has explained the
Pranmana elaborately in his Nyaya-Sutra. Vatsyayana also
proposes to defend the validity of Pramana according to Gautama.

Key Words:
Gautama, Pramana, Natyasitra, Vatsayana, Pramanabhasa.

The importance and indispensability of pramana in a system of logic and philosophy
can hardly be over emphasized . It is almost inconceivable that a true system of
logic or philosophy may not be developed without a basic theory of pramana. The
fact is very much recognized by the different systems of Indian Philosophy, one of
the most generally accepted principles is “manadhina meyasiddhih”. Accordingly,
it is found that different systems develop their own concept of pramana including
its classification .

It is, however, not to be assumed that there is, in Indian Philosophy , no opposition
to pramana. Although the supremacy of pramana is accepted by the greater majority,
there is also a strong antagonism, in both early and late periods , to the very concept
of pramana and its capability of yielding true knowledge.For example, in the
Nyayasutra, possibly the earliest extant text on Indian logic, the author has recorded
many objections in this regard devoting a whole section to the problem . The main

* Assistant Professor and Officer-in-Charge, Government General Degree College
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concern of the famous Buddhist philosopher , Nagarjuna, is , as he himself calls
it, pramana—vidhvamsana or the absolute demolition of pramana. The tradition is
continued, with much sophistication, though from a different standpoint, by the later
scholastic philosophers like Sriharsa and Citsukha (1) .

In view of all this, it becomes necessary for the believers in pramana to defend first
the possibility and validity of pramana itself . However, it is also a fact that of all
the systems of Indian Philosophy the Nyaya of Gautama alone concerns itself with
the problem with great seriousness. This is because pramana is one of the major
topics that constitute the unique subject-matter of the Nyaya .The Nyayasutra
opens with the statement that the highest good is to be attained through the right
understanding of the nature of sixteen special categories (padartha ), which in fact
is the primary aim sought to be achieved by the composition of the work . In the
list of categories pramana occupies the first and foremost position (2) .

Following his general plan for the discussion of the categories , Gautame critically
examines pramana in a separate section , like most of the other categories , in
the second chapter of his of his work . Vatsyayana , the author of the Bhasya ,
however , starts with the very defence of Pramana , with an introduction , offering
his own arguments , before entering into the actual explanation of the of the
sutras. So we shall first try to understand briefly the position of Vatsyayana and
also note subsequently the objections and the answers as given by Gautama .

Vatsyayana says that successful activity results when an object (artha) is cognized
by a pramana ; as such , pramana must be connected with the object (arthavat ) .An
object is not rightly known without a pramana and without the right knowledge
of an object , there is no successful activity either . A person cognizes an object
with the aid of a pramana alone and then becomes desirous of either obtaining or
voiding that object. The specific effort on the part of that of person who is promoted
to action because of either a desire to obtain the object or a desire to avoid the object
is called activity (pravrtti). Success of an activity means its actual connection with
the result (phala) aimed at. A person who thus exerts himself either obtains or
avoids the object .

These remarks of Vatsyayana are in fact directed against an opponent.The objection
presupposed here is that the right knowledge of the categories (which according
to Gautama leads to highest good) is impossible.The categories, if rightly known
at all, can be known with the aid of pramana only. Such a right knowledge of the
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categories, however, presupposes the right knowledge of pramana itself. But the
right knowledge of pramana is impossible because there is no way to ascertain
it’s validity. It cannot be claimed that whatever yields awareness is a pramana ,
for in that case the sources of errors also would have to be considered a pramana
. It may be pointed out that pramana is the instrument , not of awareness as such,
but of right awareness only .But even after an awareness in respect of an object
has been produced , there is nothing by means of which it can be concluded for
certain that this awareness is valid. Therefore,it is not possible to ascertain validity
or pramanya which constitutes the very essence of pramana .

As against the above, Vatsyayana contends that it is not impossible to ascertain
the validity of pramana . It can in fact be ascertained by an inference . In his
very first statement, Vatsyayana gives us the inference, namely “pravrttisamarthyat
arthavat pramanam” . The expression arthavat is derived from the term artha with
the addition of the suffix matup in the sence of constant connection (nitya-yoga).
Here constant connection with an object means non-deviation (avyabhicarita ),
and thus the word arthavat comes to mean what is non-deviating in respect of an
object. A pramana indicates an object to be of a specific nature and of a particular
kind . The object to be of a specific nature and of a particular kind ; the object , in
reality also , is exactly of the same nature and of the same kind , there being no
exception to this , and this is what is meant by the non-deviation of a pramana in
respect of an object . In other words, the probandum (sadhya) of the infrence —the
property sought to be inferred in relation to pramana , is the said non-deviation in
respect of an object .

Indicating the probans establishing the probandum.Vatsyayana says : “pravrtti-
samarthyat”. Vacaspati Misra, the author of the Tatparyatika, explains its meaning
as : “samartha pravrttijanakatvat”. That is, since a pramana gives rise to successful
activity , it must be non-deviating in respect of the object it indicates . success of
an activity means connection with the result, that is, fruitfulness. Thus ,successful
activity (samartha-pravrtti) finally means a ‘fruitfull activity ’(saphala pravrtti).
But a pramana does not give rise to a fruitful activity directly. Vatsyayana , therefore
adds before hand : “pramanatorthapratipattau” . That is the awareness of an object
, becomes desirous of either obtaining or avoiding it , one’s activity concerning
either the obtainment or the avoidance of that object becomes fruitful, for in such
a case the object indicated by the pramana exists in reality in the same manner (as
has been pointed out by the pramana ). However , with the aid of what is not really
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a pramana —but what only simulates a pramana and is accordingly known as a
pramanabhasa (pseudopramana) -one acquires nothing but an illusory cognition
and as such, the thing which stands for the object of such a cognition does not
actually exist there . For instance , when one perceives a piece of rope as a snake ,
the object of that illusory perception , the snake , not being there in reality , one’s
activity concerning either the obtainment or the avoidance of the snake does not
become fruitful .

In short, the main point is that only when an object is known with the aid of a
pramana, the said forms of activity concerning that object become fruitful. There-
fore, latter, with the help of the inference mentioned above it is established that a
pramana is non deviating in respect of its object. If it were deviating (vyabhicarin)
in respect of its object, it would not have given rise to fruitful activity, just
like a pramanabhasa , for instance. In this way, with the aid of a ‘negative instance
(vystireki-drstanta), it is established by a ‘negative probans’ (vyatireki-hetu) that a
pramana has constant ‘connection with an object’ (arthavattva).This constant con-
nection with an object,constitutes its validity (pramanya ) or the ‘unique property
’(asadharna —dharma) of a pramana .

It is naturally be asked , how would it be possible to ascertain the validity of
that particular inference itself on the basis of which Vatsyayana claims to es-
tablish the validity of pramana in general ? It can not be said to be valid by itself.
In that case , this very inference would be useless, because all the sources of
the knowledge may similarly be considered valid by themselves .If, on the other
hand, a further inference is pointed to for the purpose, what would then establish
the validity of second inference ? In this way , there would result doubt regarding
the validity of each and every subsequent inference , with the result that due to
infinite regress it would not be possible to prove validity of the very first inference .

In reply to the above ,it has been pointed out that a doubt concerning validity is not
necessarily produced in the case of each and every inference . Time is inferred
with the help of a watch and following it , innumerable acts are performed
everywhere . So many conclusions are arrived at by inferences proceeding on the
basis of mathematical calculations and experiments are carried out in accordance
with them. So many facts of the remote past are inferentially doter mined by study-
ing the ancient inscriptions etc. But in these cases ,in each and every inference
invariably ten contested by a doubt concerning its validity .
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Moreover , even if one admits the possibility of a doubt in each and every case ,
one has also got to cite some cause for such a doubt . but the moment one goes
on to explain the ground for the production of a doubt , one has also got to admit
the validity of some inference at least. If the cause of doubt cited by one is not
established by a valid ground , it should be considered as non-existing. Thus, it
is impossible to deny that there may be cases of inference concerning the validity
of which no doubt ever arises, and on the basis of which the daily activities of the
general people are carried on. It would be absurd to claim that everywhere the
activities and practices of the general people proceed only on the basis of conjec-
tural knowledge (sambhavanatmaka—jnana) and no one is ever led to activity on
the basis of definite knowledge (niscayatmaka-jnana).Even the skeptic himself
cannot deny this fact, for he himself engages in activities in the same manner . It is
true that in many cases the definite knowledge arrived at by a person suffering
from an illusion turns out to be false ; still , such a false cognition even does not
represent any form of doubt .

Besides, if anybody is ever confronted with a doubt that (in the inference) put for-
ward by Vatsyayana (for proving the validity of pramana in general) the probans
may be deviating, he may remove it by a reductio (tarka) in the form : if the capa-
bility of production fruitful activity be deviating in respect of having connection
with the object . In other words, if the capability of producing fruitful activity be
present even in what is not non deviating, but is really deviating, in respect of the
object let such capability be present even in a pseudo-pramana . That is, let even a
pseudo—pramana which is only the cause of illusory knowledge give rise to fruitful
activity. With the help of a reductio in the form of such an absurdity, it is deter-
mined that the probans that a pramana is non deviating in respect of the object it
indicates .Because it is known for certain that a pseudo —pramana does not give
rise to fruitful activity . Therefore , it is to be admitted that a pramana is something
distinct from a pseudo-pramana .The distinctive feature of a pramana is its non-de-
viation in respect of the object indicated, which may therefore be said to constitute
its validity (pramanya ,literally pramana-hood ) .

Gautama proposes to defend the validity of Pramana . Vatsyayana also discuss this
matter according to Nyayasutra of Gautama .
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Notes
1. For example , Vaidalyasutra,Khandanakhandakhadya, Yattvapradipika etc.

2. Nyayasuta 1.1.1.
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TN 7 helet SRR HHEAHY = ST feh- e Rier sied:|

TeraITIEUITe, ST ShITY AT T HTEg STATET| fore RSt Seft veer Arwerds e s,
T &S 98 = AT T T ST RITE: SASdf-s: STy wafd foren & se foseral
M, AT S| AR SRSh: STeTa=RR]: dTite: femreuraroeTeis S
T STFATHRRT Harfd| 37t AR R Sreafi ST TIehRTe ST SRt = o Herd:
foren = Srfoftam Sweart 3H oftst o ekt waid dgd sfareRTir stfiar forem  feker wafd, ety
a7 i wermfy seata | serert et U e st emen sorTagedgen e
LIS B| A SeTe wiaf uferst e aa: Te: IRARTfEewat: afe: 2 = garerg
STl ST Tl STRITRRT R Qe U STIGehaHTIaAT qUid]| STITag@eRor qorm qioms
T GERIHI FHTHSCIRAT TT ShIESIT Hafor FTiT U werei aiesiig 3 s
HTfeRE TR IR FRIir W 5 G aeied] B8: I3 hearaliathisThiar:
QT AT : THETOaT: ToremeTTs ey Sqartai:| adr foem q 79e: Uhiieden =
T qACA TSI HEE S HTHawITd (q: heatod HINETH ST Fdl T F:
T AR o e e HRi| @ st IS s
ARt SfavTagEaT Sfawhers] STt afe Fef=aly SETT: STfGuad STl a1 &

16 P.V. Kane. History of Dharmasastra. Vol. I1. Part — I. Pune: Bhandarkar Oriental Research Institute,
1997 (3" Ed.). Page — 266.

17 “ SIS AT  HT ST SAerelt e &
REEACRIRNIEFEN R B CEERERI R
T 7 GRlcohaHeeTe e g ffermr st —freeh 4/2-.
AT 115-114/2-.
HATTEAFTIHAT 24-11/3/1-.

18 “erATefl 201 7 STt [T ATy A
= foren 7 awe 37 dstfiEr) | ATl 12/2-,

19 wgEfed 180-177/2-.
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RG] At TR §: Hehd, HaAaa e AT foawed aamev=
qquﬁﬁraﬁrﬁtﬁ?rz% Wmﬁaaﬁ@mﬁéﬁmaﬁwmam
WWF!TTI%W W&Wﬂ@ﬁl Wmhﬂaﬁ AR
ﬁ&ﬁﬁﬁaqwrf\%wm@ﬁswammﬂw&dq SIFIATEA, e [EHT AT STRTSITIT: T M
WWHWWWWWWWQHWWEEH&WWW
AT = SATCHAT STTaTarome Fernu: fohfoag Seiier = HeTerRfal Iq: HeRHa qursh
st aq: amisermme aTficd add iSRS Sfiae e ST=em
HTHHATOT ST ST MReeATH 28 39 T(TT(d| TAT [eeere |HTi~eh: Ieiae IR
il SRR AT HIETE S HEHTI ST a0 SfauTerTodl (| SHTSIET STRTIALE Fa gt
Ffe Hel ATHHT: TERATHRIAT 7 T | 3 FHITTEHT GH: ITAIAHT TR T Teeers
ST Shdetaf IEsh-aq| A e Tee: R FHdcaRHvT Afaa=T wade & o
TS| AT WAfd | S ST hd J 38 Sefohd SEiaEe STrafiad e wafdl ety
uaEaf Tafire qenfy et FismgEar et sesFmEfaler afe St G aff @
SRTEHY <iueaT=T wafe™| smerafafea afs aaeraties Sat goam sifies ovq af aq T
T T e i forfera™| ATerad SHTeR ST QT SHTERE S el wafd ST]fre]
TG ST SRR TTEa &1 e TRIeTest TeeeTem et &b 1 I:
TorafraftTsRd) Tevee U AaEaHTIS I SRS HAT SaToEd! QTS SRl add| g
TR TEETSHISTET SH: SIS ST ST Heqvie qTei e < THe wyafemsm|
ST STRIIT elSTTH, AT A1 ey SrgTeieh JTaTt afic]| Tatier Sttar o feremers
TEETHET d MY AEH=eal Wafed| 31d AT=Red S §ad Sl Fa0 J6d dY
Sy qUE: et ST Seay:hersTeered HTaTATemon Iie— Had A-ieeenaTT: ST
S T Y Tl 7T werd, qenreiEreent wat-a| Risreneq aiErierstad
qTeSaed Gl 1aq: qEsy ey @MY SRS qE AT
AT TARETETe AHTSERAHTH, 3gdaehli{ Waf| STal HTH RT3 ST =
TRI: TET HeT EEATE S| A ATSHA: AT 7: sheferd, SATeH: I
20 “gwiAfeatsE G |

QAR CIOTH] AT S TRIOTH] 71| |* —S[eaROAh AT, 5/4/6-.
21 TG & 3 FRraTiEs =it F WeATaaiial” -semeem 25/3/1-.
22 “FTTERTE e Fuff 7 Farfers e

TS TAFRINOT TS RIFATE||” e e e RIehTaT:, 4486-.
23 G ZEATIOT AATATHTELT TRV T T —SATTETe e 3/3/1-.

24 wgEfedr 225,228,229,236,237/2-.
25 SRITFHSIET = FTaT ATl 4 &l
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wIaTiEd afeRgAe T URTHEHTSHA T8 Ay SWeas |rudtd 39 foem
Aot &l fora 7 womefc, T forerarre TRTE et TesETeTd FRIETE Fdead T
Tesfarfcr e stremEda: sreTed Rrerered dufiee JomHgssh wEETieeh FeRiHta| T
7 T foremenref s € e e e HEET T e t
et shiftic]| FETETETRNTE Jg@ o] e STTITRTERIISA edTi §Ieh THNoT aeied
3 B

SfETEAfa st ST qur T qe I FESHT JHIEHST RIS
TEse foRT Aar o) qa: SANETETERY HoaT AT AT Aqead| 3E epHdssFd
IO STY S e TR S 0T SFaTeehTe = Beaed U SRINT: TATed: | Ui S Taeh et
=ittt wfer wafa werdn et Fashmiy FaRgedardiRiEERivEe Fdead| e
AT 35 Wafd AR AR 3T wrirRRfay At gger’| SRewmn Sl TEidt
ATHIZEROT 9 FTfefT HTe:2%) ST HTHATH T ROTSSIHTIGAT SUTe STar=TiuT: 3 el Fdaud
ittt ST STew STEfHf H=rmT=1 ST = HaTfy 3T U HHTEE o a ST deshel
TR 5 U il ST Tqcariat™: e 7 Sharty TuTierdt sTeid) STt U 9ad Iq A
T SHT: TR RT3l = T, ST el ATTHIT: | 31q: TfAiE FHarry ATfea
TGl Aioqreld W] geaT Tafaee Wfaedhd: TR g "9 s, eq o
TN 3 TRt S AN | eem™) 31 Srrehre qwred Sfifd 7 g stemm
T FdSTY W T Ffe]] Tl AT EH e fefrd| S7at serieHeeEg
STEAT: FASTHHNT | ATEATAT THRITR R |

¥ @ Riamymied, O T vatd SEREn S, 16, e gieam e
TV STEIAT T HAGEATIHITH:, STEATIR{ITAT o Tt =R rremeaTd-ama

Heed gRTae ¥ f sraresifer: w31 —Agefedr 71/2-.
26 EIRCICENIR ISR EFARRICER

AT Harel= g feerrre s —wgiedr 121/2-.
27 wFEfedT 129-128/2-,

TG on TAHEHE 29/2-,

RIS Mf-qud: 25/193-,

THEHEH28-24/2-.
28 “HATHATH U F~T 0T |

SIEHTHY 7 T TSSABTIIheTar: || ~HeaTisIs, 727-.
29 wHTTEsTET femfgsa fomfea

IS ATHISEGIAET Faall|” —HTHedr162/2-.
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| TRRTERUHINEAET T8 SITaTaR TS TIH e AT eahH{0T HTHT TiTerafd AISedT|

3.iii. ForereR: - Rramufsramem stfo=sererean awaftafa: gaaaEd, ¥ fomr femfer =
It 6T, & U el fRe7eh: | JTeq qUSeh: TT6q el UehshHd STTORI~, g STEAq: el
Wl el TURTSRTEY QTR T A TTHIOTeHeRH AT STTUHT TR fordt aerh:
foqe: wqa: sty samdr an fRret ava, a1 fren Jeammgden adt wiaTiey e el
T G e T R aHSERrE | T TSR SIS TE et
AIATEET| STABTR Rl et wafd wraa Teh TidsT FRres ey e
TSR Gt TeaTt Stareraiiea et secuentiof| 31q: Riese e dded=q
AFATLHN el ATTohed FHTA RSS! | 3T SR Wald § FE1g i SATemfd
SUHTAT STRred|

SYFIATE=IL RISt st ot sfar TremeaTar wafal grear s 3fa fost:| word s g v
STRITRSI: AT AIGHRRITG Herfd TFe:| SRITHE HTTue! SHa:| fgdta qreq fomrmsi=|
SUFITHH WTforT STRTTTHRIT O il SATe: | qea ST walfd 29: 7| afrseres sty fomemaa,
TR I TR SR AT, AT gl add| I1d ST ey swafe an
AT & R = ATHECANATHIE| 3T THIEEG [T =1 (4 ST S|
A =l e streforeRrg=d deEr oy i wafa fuqde:| 1@ sbrn
SITRIOT 7 ST STHHT T, ITTIENT A ETaTa | I STHae Teaeyd q amag a0
SREAMHERAA AU = ANar=Ta 39 oA Thepedl wald |ifed:| afe daefde R
T formofian a9 SFumTge A1 S TSl @ 7Y 39 ST, 58 @ e see
AR ATHFHHTFRT AT SAGATHIATAT SH: THET o1 SAfdmaisag gfawfl |@isfy
vt SRR 319 | v WfaqHefT STETIeh 7 T oy SaTeRTrE iR o st

30 HTTEAFTEHE — 1.2.19

31 YT T o1 TS HETIT: |
HAfepf el STHTEATEEITEIqasTl” —3T9eh: on ATFeerIEqfd: 212/1-,

32 HATTEAFTIHET 18-14/1/1-.

33 TAE S TEE Al SRR AT edTaa = H=Regee ATHEd 8aq TSI SR FeSTeuriaid Jeemid
TSI A AT ST FeAT I ATHEETRH ST ST — IR - 5/2

34 “HTaT SUIAHTHT STRT=TOT [ T — (3Fag: - 3/5/11)

See also

aARTEEHEE - 9/38/28
T - 10/1/1
e — 170/2
ST - 48/2/1
35 HATTEFTEHE — 11/1/1.
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TSRy Fdeashiy Jel qudT qaod St 9 TefH{d JUET| FHE] SIS JeT= & wafd |
Il WA HETE!, HATMEq:, Jafd:, i, fafsidfsa:, qaer) s1ar areed Teddld AsEdre
ST SRV qoadTeRo™ Sqd 3| 37q: fRrere: stenr=rian o sfamsien
= ref wviafa) ot 1 aet Feeh: Sl q SATeRie T ua wald @) 2 FHe hdeawHon
FTIITET SiHe STEUd AU S:77| STEATIHE TSRS e =a~1a Fereh Hafd|
B T wermehisty foreft siafewm e TIaTeRTT, SRR Wafd 3eTe |
q: TEATIHT 7 hacl RTAARIGY q Tearad T2 TETae GET-Ra®d! o TaTgTreerd!
HATIRS Hfched HoiaT STINETIH| T S RRTHTAUT AT {16 T STEIs Fawe 3id
HRId| AIQEERIRI, &18: UqEetTg ST foeaemen=e fqamafiia TumaHmehed THAfiEe
Hfhed GeIld STAHEATIS:, I R T SAhed W5l Hithod SATCHM LTI TATGT
With: FETMAIEoe S| ST HETHc STeTeh: RTEATTIAT SRS SFEome Waere|
HET fomRe: sreree e d@fler R wﬁaﬁm%ﬁaﬁﬁoaﬁﬁwmﬁzﬁ
el WA SR FHISTEHERRE TR HEAThE Hefdl BT faarssh Ul Br
fomR ShqweTae: Siqeaieiaeh 18 YaaTd I a6 T igHdierdl ad: RIae STerfoad a8
AN AIIHETAT THEAT Sd T SRl $ Adenire Siaer aredfosheean R
= HITATE FHRRICT T8 HTOTET ST = 68 S1ad| 3T A1l a6 =ial=1a Holg A qied~—d

HrHTSTeRdT 3U9=ld)

3 q U T wararet a9 F@fy frerk sfa vemen fe 7e: st e deidyE-ayier
T W HEWRT TTRaTg o1 oy ffsserad faed) o s Rt gerfafy ot
FeNEEERdl JEIMEN ARG T U9 vafq A= SToar O sheaemrons goerfss
SRV &I el RTETISeRTETYEe o1 STl & U Walfd SUTeATs:| Tevafd T |
T TTEHIEHT HYRITCHERRRHOTHIS JATTEH ARG = dadd arefa®| aeqa:
WWWWIW@ mmwmaﬁﬂmsauﬁw&n
AT AT WA W HEANTREAT Had BT ORI Fided SRR fRiarehor| e qen
wmw@ﬁwmmwwm|mmmm
36 HeFdT GIHT 8T el veeaTat:|

st . v 3=

EEIIZ PRIt | OiIdHH ferfraf= S|

TEICHTET FATE: S S AR T, as quoted in R. Pandey. Hindu Samskaras. Delhi : MLBD, 2006
(rpt.). 1969 (2 ned.). P. 126

37 TRIETRIT BTG S - SfiHgmragiar — 21/3.
38 Cf. BK. Swain. Smrtimimamsa. pp. 191-198.
39 wgEfedr - 142-14022.
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LA | T T wafd SeaH] 37 ST=m Wafd T | SPTeaTdeheq watd e |
LAY STefqeIeTaRaR AT SUFIEH, 7 shacet geady) At T formeient 7 spmew wofer
TSI SATEAT| € O fUdded: & Rrarey fod wea fawaq) Rrafeaafiaes afe ar d
AT UG TATTY VSV | WA WI{eh: | FeAtod fopmiy foret R e, 17 q
hcieaeRHior o FfdRId SriteAg| foadia & 7 Rrersrueare:*!| STeargre 3 =ied= < gear=efial
T =R 3 09| 3 T Hereeitd e stider s foramifa & e ae e gepawe 2
H: [R187eh T S IR S A S dHTCH efceh e Te |

4. « Torermagta:

4.1, TEHE A YoHUT 7 SFHTEehTToTT (RTETorraT fererehenfashamarmaredi Siaeerfian fremeff
FZFIE TR RH e T HaRse ST, SRR S| fRIaTTeereerra STe:
ST Pfteq] ARG FaRHT| 3T qTRTINeRamT SR TeeamriTyas] Sfasie Rrer
FRraTfelAT g ATe oI ST e fcrahT Ty =ITets) Tl e TR STTEHA T e Ao
TEEATHTE ABcEa - qd: Riaramsd wafq grReas MeeTymyasH=E| 37 a2
TRrefeiT TeeeTe e AT TREe THETe SIS Tge aTe=Tad Wiasta
UATETAT T HATHHSTEH TE0N ATeROToh RTEUERYT Hea e ifen RIEUgRoT Sfag=d|
T e HATeHEI:, YT SATEAT A THHTT FATTH STTHFTHATEATRT Wl (-] FTHTISTET: |
4.ii. Fom fRren wala e ffeaer Sve e 3w oRrEEd: | a9 AP SH
ACTRErET UqIameerTd Sas AIRMEITd, aowTeh o Wafd, q8d sAfar: frem:
qmwwmaﬁsﬁtrﬁga foreeizred rRrent Warft| A shaemeiaaed TrdwaEHeT
ey q T IRev G = S M| STl dareiuaA: g werft 7 geaar
SIRTEIA| FRITRIASG: ThdY HHY ATTHE T: TN U FelaT HI0T: SRIEhi
AT S TATTeH [Haiue STe: Riefreeeerr: e waf| uad sofid uag |
Fofatifa e wee fdee 7 A areafa) fiee afe wsfier @ aut e
sTfter At afé frenf: @@ @ fomfe: w=: fowrenfy ot arrmen o wrfe
HEETORI=T| ST =, A SFieaehH0T T S F L& SATCH o gt TehRrEt=al 3= q
SITTAT 21 fore eI e St e fom st s ged TRrghes v
HATTReAHE Hareuor wafian) 7d: firer: SHremrare: Tede: 7 Fac aTereror 31 g ot
T = ot waItl

40 T T T 7= q wdear - ARewtd: - 33/1/4,

41 ‘A teacher becomes no teacher if he avoids giving instruction.” — P.V. Kane. History of Dharmasastra.
Vol, II. Part — I. Pune: Bhandarkar Oriental Research Institute, 1997 (3" Ed.). P. — 329.

42 THHEHE — 12/21, WETHRAEE JENTTE 48/178.
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4.iii. TR S7ET: RreTTeaaedra: FomT it STt HiRaeh! fEmT sfa qawardT, Tofy g
3 7 T o HIRGeh IR Tomal 7 TR, 7 Eied| HiRaeh RTaui sharet Femgl forermsi+
AR, T JATTHT forafRTe e U STRMIeHH S fthehr ez ATl TaTST:
TR TA-TaT TaTaeaT T STAT: SATcafrerae fT8| 33 Taam=rdT Smea-auumeyr forer ufd
DA F<TereiehT STaIfd| Taaw A foerded Iq Ta=4 T Helld Tres-aTery TRETEHMTs ]|
A R T, = Sifereh e trargsh da) o stfereh g e safwrerrgeam
Sfcrareeeh! WA AT A RTERT U SFasSaeHe ATERae ad| SEv: Hmesh RTgmEmr
0 I SRR o AHISRAAE] =il ST Riaas Jfe
FEE AT STERMEY A1Y: Hcqerd qfe [R1afeh: Teshdsairey Haaaareryd | fosisfem
TRl Wi qq HATUESRHATS F( A1 e ST WAifhAd W g Walfd et
T AL 374 mwﬁ?&a&wmﬁwm&@mwﬁ%ﬁ%m aq
ERRCIRACERINEIRIB BRI RIE L IPERIEIE oo T AT ) AT
I FEERARIe ded formem S wafat wug: Rrer: sty Rie
formrfRrett Twal Ta o 7 foerded 9 ai ai HeHYEHHE FARTSTuIE=aerEr stefd) o$F:
e ST At G| AT ATYE: SR 9 Jeud: g o 7 o) At o
drrd dfe df~ider waf i) Tt Sgag ai A (e q uftcrsam) SeiierTeshisya e
TS I TR TICTsee FETRIsh! WA 3T Teat: TAd(-5aT ST AT Fafrett &vid, a1 &g
ERIEE R RIE I R FUURICIEERIRSEIR]

4iv. A TOEERRE SR TEESATIAYEYHIG. GG SHTE R, §
Rrerereeen Brar fovsad) wumufiehder afEmnE=al vafd aTeee wTTRies| daEa
formeTEERil Wafd, Tt ST JeaaraiRreT | e ST JeRTRATERITIE: |
THSYHTHR ARG da T 7 ael AitEgrmeemy g fomfen ) s
TEgTf| MEEATSm iR hefeshtuImy STrevl shigel Yafd e = ad et favem
HRATE SUTGRTI T%: | 3Tq: FHTAATEERIL: ST foemn saaeTierdie gedid| 31d: Fo
TA IS 3IY: T I HHTEARATHE Sch: STHTSIeRTT: ToRTEREaEuia) 37d: Hawo
Y SR T TR = i, auedaeee e e i
SRR RTAVIHIT = feagan gesreargaTio fremoreeeen far fawsd

43 ST = AT — STTETFTTHGTH — 28/8/1.

44 T AT JH TR HAAT-53: — Hfegmmagiar - 39/2.
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5. « gfagETHE T e

5.1, gvTEr fRrarorafsRe qom wibeT ATt a0 STt siisTeh R ot SeeTeEenn:
RreqorsforaTfHTHY Tefiehaa: | TTTAAEHT HHEI:, HHETE:, HIHHE: - 3id TiaHeeereeq
FIFITRTA! THE: wrerpls: deqeu-iaersed FACHqY Aoy J=qy AYHY = i
RIS ITTBTIERR: | T 31 STHAHET F FUTSTERUIHI SEeT ST | o ey
sfaafrmTEREe 39 T SRR AT =S|

Sii. S W HISTT AT qRERRRR IREAREERME Saehad, SR ]
TNEREREIY F: ST heharare IUTEd 7 JAThehTVEIeaed Wl Bferd: | TRE-aeET]
TRETREEET U St fTey: A qem ST erehrg e St grer| TR Td s agat
it I R Afthesed SRS wafd |id:, 3 e SerTedsh Iai-Hiof |
S O aiERE: RIS): Sreameam eyt e stiiesfl afier  vafa | @
e frrrot TR 31 TRETHEET shedshHUTe STshiol ot dui TdeqomHe TRei 316
HaEcs Gtia| TRERR A AATeTroTTHe ST d SHeRrege ol =l TRE Td sTefe:
TRrenTfor T SHa| T T Ao e =i HaaHa gead| qeaeericd T
FEEH: AE| SRRl AT TFh: RIR): Thdigad T STTeahaRies ]
ST RIETU ATTTRTerome sarf e qan afemer o ifafer dEd 37 au agsstad
vafq fafifas) e Jeaerafiam: stred agsn wifaf wol e ST
SEAYYee TEfeeReny = qeuEn qreEfdl Jd: stedraerEt {1 vetd B
AfaeRTRTeT- TR TaRe s aq: 3THd qH: a7 THRANI= TF dY e RI&omm, eavia:
It T Her T aET Ta STRd fRTe70t 7 HaTfd Wafd foregae] 3Tl THTETEERRIE 3=,
IR T3 Sfia vt SrTaHTIRY) FrTERTe T Stae T fasmemTedag feres
Fra=ome fftera) gesmarr afe wyafa s shae frfear, afE aean: areqmn: fowmnredees
T Al G| ST AT S {8 TRIT FRTEHT SIEa&d Seld FRia T wafdl
HA: TIBHEHT aTesh 1 Af-eed afe T FicaRA JWTRET o JAR@E e a&
PTG eRTST: Tad U et ara:| Tar FamTerss few form dvr: I ug d@sH-ET,
T UE IGET: AT: TR TATa=20T YA eheledehHT SehT HeIqH 3Te | TRaaesie el
AT AARHOTT AT AT Wald, A WA TATH Shedehuior STHTISTeh v az e
ERCRIGI

5.iii. TG SUEEIN A FATHATN q& A1 WAt STimehE=oRiedn| R
AU Rieol wafd gavd=] o7l Sequad areish aar Riaorsisma

45 TR - 2.1,
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frenfiferfezehn Rranfift Rfcramfigen qon afrmiarero safmmrimse Fafmrt sst
HA: TATHTITh TR HE HESTE T Ecl TSR el Herfedm) HeaTierd e sfsms
WITHH| TGS : AT FEEavaTd ad dui Heare| FemTe o sams = |
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